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Vă mulţumim că aţi achiziţionat un motor 
de barcă Honda. 
 
 
Prezentul manual acoperă exploatarea şi 
întreţinerea motorului de barcă Honda 
BF60A/BFP60A. 
Toate informaţiile din prezenta publicaţie 
sunt bazate pe cele mai recente informaţii 
despre produs, disponibile în momentul 
aprobării pentru tipărire. 
Honda Motor Co., Ltd. îşi rezervă dreptul 
de a efectua modificări în orice moment, 
fără notificare prealabilă şi fără să-şi 
asume niciun fel de obligaţii. 
 
 
Nici o parte din prezenta publicaţie nu 
poate fi reprodusă fără permisiune scrisă. 
 
 
 
Prezentul manual trebuie considerat ca 
parte permanentă a motorului de barcă şi 
trebuie să rămână cu acesta în cazul 
revânzării. 
 

Pe parcursul acestui manual, veţi găsi 
mesaje de siguranţă precedate de 
următoarele cuvinte şi simboluri. Mai jos 
sunt sensurile acestora: 
 

PERICOL  
Indică răniri grave sau pericol de 
moarte dacă nu sunt respectate 
instrucţiunile. 
 

AVERTISMENT 
Indică o posibilitate foarte mare de 
pericol de vătămări corporale grave 
sau chiar de deces dacă nu sunt 
respectate instrucţiunile. 
 

ATENŢIE 
Indică o posibilitate de vătămări 
corporale sau de avariere a 
echipamentelor dacă nu sunt 
respectate instrucţiunile. 
 
 
 
Indică riscul de avariere a 
echipamentelor sau proprietăţii dacă 
nu sunt respectate instrucţiunile. 
 
NOTĂ: Oferă informaţii utile. 

Dacă apare o problemă sau dacă aveţi 
întrebări legate de motorul de barcă, 
consultaţi un dealer autorizat de motoare 
de barcă Honda. 
 
 

AVERTISMENT 
Motoarele de barcă Honda sunt 
proiectate pentru a conferi o 
funcţionare sigură şi fiabilă în condiţiile 
în care sunt exploatate conform 
instrucţiunilor. Înainte de a exploata un 
motor de barcă Honda, citiţi şi 
înţelegeţi instrucţiunile si 
recomandările din manualul de 
utilizare. Dacă nu veţi respecta 
instrucţiunile din manualul de utilizare, 
pot rezulta vătămări corporale sau 
avarieri ale echipamentelor. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Honda Motor Co., Ltd. 2009, Toate 
drepturile rezervate 
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ATENŢIE 



 

Acest manual utilizeaza următoarele tipuri 
de nume, atunci cand descrie operaţiile 
speciale unui tip. 
 
Tip cârmă manuală:                    tip H  
Tip comandă la distanţă:             tip R  
 
Tipul de comanda la distanţa este clasificat 
in următoarele trei categorii, conform 
poziţiei cutiei de comanda. 
    ●Tip montare lateral 
    ●Tip montare pe panou  
    ●Tip montare superioară 
 
Acest manual descrie tipul de comandă la 
distanţa cu montare laterală. 
 
 
Verificaţi tipul motorului dumneavoastră şi 
citiţi cu atenţie Manualul Proprietarului, 
înainte de operare.Textele fără indicaţii de 
tip sunt informaţii si/sau proceduri  
comune tututor tipurilor. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
Notaţi numărul de serie al motorului, 
pentru referinţe ulterioare. Menţionaţi seria 
la comandarea pieselor de schimb sau 
pentru lucrări in garanţie. 
 
 
 
 
 
 
Serie saşiu: 

 
 
 
 
Seria motorului este  ştanţată in partea de 
sus a motorului, în dreapta. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Serie motor: 
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SERIE ŞASIU 

SUPORT PRINDERE DREAPTA 

SERIE MOTOR 



 

Coduri de identificare a comenzilor si a caracteristicilor 

 
 
 
NOTĂ:     Notaţi că tipurile de motor exterior diferă in funcţie de ţările în care sunt comercializate. 
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Destinaţia 
U: Europa,D,L: Export General 
 
Sistem de basculare 
T:Reglare/Înclinare Electrică (cu asistare hidraulică) 
 
Sistemul de control 
H:  manetă de cârmă 
R:  Comandă la distanţă 
 
Lungimea arborelui 
BF60A:    L=521mm (20,5in) (arbore lung) 
  X=648mm (25,5in) (arbore extra lung) 
BFP60A   L=531mm (20,9in)(arbore lung) 
  X=658mm(25,9in)(arbore extra lung) 

Cod Tip Exemplu BF60A/BFP60A este livrat cu 
următoarele tipuri de arbore, 
conform lungimii acestuia, 
sistemului de comandă şi 
sistemului de basculare 
●Echipament Opţional 
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                                                                                                                                                                                    1. SIGURANŢA 
 

INFORMAŢII PRIVIND SIGURANŢA 
 
Pentru siguranţa dumneavoastră şi a 
celorlalţi, acordaţi atenţie acestor măsuri 
de protecţie. 
 
Responsabilitatea operatorului 
 

 
 

●  Motorul de barcă Honda a fost 
conceput pentru a asigura o 
funcţionare sigură şi fiabilă, dacă este 
operat conform instrucţiunilor. 
Citiţi şi luaţi la cunoştinţă manualul de 
utilizare înainte de a opera motorul de 
barcă. Nerespectarea acestei 
instrucţiuni poate avea drept 
consecinţă vătămări corporale sau 
avarierea echipamentului. 

 
 

●   Benzina este dăunătoare sau fatală 
dacă  este înghiţită. Nu lăsaţi rezervorul 
de combustibil la îndemâna copiilor. 
Benzina este extrem de inflamabilă şi 
explozivă în anumite condiţii. 
Realimentaţi într-un spaţiu bine aerisit, 
cu motorul oprit. 
 
●   Nu fumaţi şi nu permiteţi 
producerea de flăcări sau scântei în 
locul de realimentare a motorului sau 
de depozitare a benzinei.  
 
● Nu umpleţi excesiv rezervorul de 
combustibil. După realimentare, 
asiguraţi-vă că buşonul rezervorului de 
combustibil este închis corespunzător 
şi în siguranţă. 
 
●   Aveţi grijă să nu vărsaţi combustibil 
în timpul realimentării. Combustibilul 
vărsat sau vaporii de combustibil se 
pot aprinde. Dacă vărsaţi combustibil, 
asiguraţi-vă că locul este uscat înainte 
de a porni motorul. 
 

 
 

 
 

● Comutaţi în treapta de viteză neutră 
şi  apoi comutaţi în marşarier, la o 
turaţie mică. 
Nu comutaţi brusc în marşarier, la o 
turaţie mare a motorului. 
 

 
 
 

● Piesele mobile vă pot vătăma. 
Instalaţi capacul motorului după 
pornirea de urgenţă a motorului. Nu 
operaţi motorul de barcă fără capacul 
motorului. 

   
 
 
 
      7 
 



 

SIGURANŢA 
 
●  Trebuie să ştiţi cum să opriţi motorul 
rapid în caz de urgenţă. Înţelegeţi 
utilizarea tuturor comenzilor. 
●  Nu depăşiţi recomandarea de putere 
a fabricantului ambarcaţiunii şi 
asiguraţi-vă că motorul de barcă este 
montat corespunzător. 
●  Nu permiteţi nimănui să opereze 
motorul de barcă fără instruire 
adecvată. 
●  Înainte de a opera motorul de barcă, 
familiarizaţi-vă cu toate legile şi 
regulamentele privind ambarcaţiunile şi 
utilizarea motoarelor de barcă. 
●  Nu încercaţi să modificaţi motorul de 
barcă. 
●  Purtaţi întotdeauna o vestă de 
salvare când vă aflaţi la bord. 
●  Nu operaţi motorul de barcă fără 
capacul motorului. Piesele mobile 
neacoperite pot provoca vătămări. 
●  Nu înlăturaţi dispozitivele de 
protecţie, etichetele, scuturile, 
capacele sau dispozitivele de 
siguranţă; acestea sunt instalate 
pentru siguranţa dumneavoastră. 

●  În cazul în care cineva cade peste 
bord, opriţi de urgenţă motorul. 
●  Aveţi grijă ca motorul să nu fie pornit 
atunci când ambarcaţiunea este în 
apropierea unor persoane aflate în 
apă. 
● Ataşaţi şnurul comutatorului pentru 
oprire de urgenţă de persoana care 
conduce ambarcaţiunea. 
 
 
 

Riscuri de incendiu şi arsuri 
Benzina este extrem de inflamabilă, iar 
vaporii de benzină pot exploda. Fiţi 
extrem de atent atunci când lucraţi cu 
benzină. 
NU LĂSAŢI LA ÎNDEMÂNA 
COPIILOR. 
● Scoateţi rezervorul de combustibil 
din ambarcaţiune, pentru a realimenta 
cu combustibil. 
● Realimentaţi cu combustibil într-un 
spaţiu bine aerisit, cu motorul oprit. Nu 
permiteţi producerea de flăcări şi 
scântei şi nu fumaţi în acest spaţiu. 
● Realimentaţi cu grijă, pentru a evita 
vărsarea combustibilului. Evitaţi 
umplerea excesivă a rezervorului de 
combustibil (în gâtul de umplere nu 
trebuie să existe combustibil). După 
realimentare, strângeţi bine buşonul 
rezervorului de combustibil. Dacă aţi 
vărsat combustibil, asiguraţi-vă că locul 
este uscat înainte de a porni motorul. 
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                                                                                                                                         SIGURANŢA 
 
Motorul şi sistemul de evacuare pot să 
se încingă în timpul funcţionării şi să 
rămână încinse un anumit timp după 
oprire. Contactul cu componentele 
încinse ale motorului poate provoca 
arsuri şi poate aprinde unele materiale. 
● Evitaţi să atingeţi motorul încins sau   
componente încinse ale sistemului de 
evacuare. 
● Permiteţi motorului să se răcească 
înainte de a efectua operaţii de 
întreţinere sau transport. 

Riscul de intoxicaţie cu monoxid de 
carbon 
 
Gazele de eşapament conţin monoxid 
de carbon toxic, un gaz incolor şi 
inodor. Inhalarea gazelor de 
eşapament poate provoca pierderea 
cunoştinţei şi poate conduce la deces. 
● Dacă porniţi motorul într-un spaţiu 
închis sau parţial închis, aerul poate fi 
contaminat cu o cantitate periculoasă 
de gaze de eşapament. Pentru a 
preveni acumularea gazelor de 
eşapament, asiguraţi o ventilaţie 
corespunzătoare. 
 
 

. 
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2. LOCURILE ETICHETELOR DE SIGURANŢĂ 
  
 

[Tipul echipat] 
 
Aceste etichete se află în locurile indicate. 
Ele vă avertizează asupra potenţialelor riscuri care pot provoca vătămări corporale grave. 
Citiţi cu atenţie etichetele, notele de siguranţă şi măsurile de precauţie descrise în prezentul manual. 
Dacă o etichetă se dezlipeşte sau devine greu de citit, contactaţi dealerul de motoare de barcă Honda pentru a o înlocui. 
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                                                                        LOCURILE ETICHETELOR DE SIGURANŢĂ 
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LOCURILE ETICHETELOR DE SIGURANŢĂ 
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                                                                                                3. IDENTIFICAREA COMPONENTELOR 
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FURTUN COMBUSTIBIL 

COMUTATORUL DE 
BASCULARE ELECTRICĂ 

ORIFICIU  EVACUARE 

RALANTI 

ORIFICIUL DE 
VERIFICARE AL 
APEI DE RĂCIRE 

FLAPS CORECTARE 
ASIETĂ 

ORIFICIUL DE EŞAPAMENT/ 
ORIFICIUL DE EVACUARE APĂ 

MANETA DE BLOCARE A 
BASCULĂRII 

NUMĂRUL DE SERIE AL 

ŞASIULUI 

SUPAPA DE BASCULARE MANUALĂ 

ŞURUBUL DE NIVEL AL ULEIULUI 
CUTIEI DE VITEZE 

SUPORT DE 
PRINDERE 



IDENTIFICAREA COMPONENTELOR 
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  IDENTIFICAREA COMPONENTELOR 
 

MANETA DE CÂRMĂ 
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INDICATOARE 
(presiunea uleiului, supraîncălzire, 
ACG, PGM-FI) 

DISPOZITIVUL DE AJUSTARE AL 
FRICŢIUNII DIRECŢIEI 

FURTUN 
COMBUSTIBIL 

COMUTATORUL TRL 
(Comanda motor pescuit) 

MANETĂ SCHIMBĂTOR 
VITEZE DISPOZITIV AJUSTARE FRICŢIUNE 

ACCELERAŢIE 

BUTON ASIETĂ/ 

BASCULARE ASISTATĂ 



IDENTIFICAREA COMPONENTELOR 
 

[tipul R (Comandă la distanţă)] 
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SUPORT DE 
PRINDERE AL 
MOTORULUI 

ORIFICIU 
RALANTI 

ORIFICIU PENTRU 
VERIFICAREA APEI DE 
RĂCIRE 

FLAPS CORECTARE 
ASIETĂ 

ORIFICIU EŞAPAMENT/ 
ORIFICIUL DE EVACUARE AL 
APEI 

BUTON 
BASCULARE 

ASISTATĂ 

FURTUN 
COMBUSTIBIL 

LEVIER BLOCARE 

BASCULARE 

SUPAPA PENTRU BASCULARE 
MANUALĂ 



 

                                                                                                      IDENTIFICAREA COMPONENTELOR 
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IDENTIFICAREA COMPONENTELOR 
 

CASETA COMENZII LA DISTANŢĂ (TIPUL R) 
 
TIP MONTARE LATERALĂ 
(tipul echipat sau echipament opţional) 
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MANETA COMENZII LA DISTANŢĂ 

PÂRGHIE PENTRU DECUPLAREA 
POZIŢIEI DE NEUTRU 

BUTON ASIETĂ/ BASCULARE 
ASISTATĂ 

LEVIER RALANTI RAPID  

INDICATOARE 
(presiunea uleiului, supraîncălzire, 
ACG, PGM-FI) 

CONTACT PORNIRE MOTOR 



                                                                                              IDENTIFICAREA COMPONENTELOR 
 

[COMUN] 
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BUTONUL DE VENTILARE 

BUŞONUL GURII DE UMPLERE CU 

COMBUSTIBIL 



IDENTIFICAREA COMPONENTELOR 
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TAHOMETRU 

(echipat sau opţional) 
INDICATOR ASIETĂ 

(echipat sau opţional) 

INDICATOR CÂRMĂ 

(opţional: Tip R) 

PANOU COMUTATOR TRL 
(Comanda motor pescuit)(opţional Tip R) 

COMUTATOR TRL 



 

                                                                               4. CONTROALE ŞI CARACTERISTICI (tipul H) 
 
COMUTATORUL MOTORULUI (COMUTATORUL DE PORNIRE) 
 

 
 
Această manetă de cârmă este echipată 
cu un comutator de pornire de tip auto. 
 
Poziţiile cheii: 
START:        pentru demararea motorului. 
PORNIT:      pentru funcţionarea motorului 
                    după demarare 
OPRIT:        pentru oprirea motorului  
                        (CONTACTUL OPRIT). 

 
 

 
ATENŢIE:  
Nu lăsaţi comutatorul motorului 
(comutatorul de pornire) cuplat (cheia 
în poziţia START), când motorul nu 
funcţionează, deoarece se va descărca 
bateria. 
 
NOTĂ:  
Demarorul nu va funcţiona dacă 
schimbătorul de viteze nu este în poziţia 
NEUTRAL (în punctul mort). 
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COMUTATOR 
MOTOR (PORNIRE) 

MANETA 
SCHIMBĂTOR VITEZE 

PUNCTUL MORT 

PUNCTUL MORT 



CONTROALE ŞI CARACTERISTICI (tipul H) 
 

SCHIMBĂTOR 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Utilizaţi schimbătorul de viteze pentru 
operarea bărcii, înainte sau marşarier, sau 
pentru a decupla motorul de elice. Maneta 
are trei poziţii. 
 
ÎNAINTE:                  Barca merge înainte.  
PUNCTUL MORT:   Motorul este decuplat   
                                 de elice.     
                                 Barca nu se mişcă. 
MARŞARIER:           Barca merge înapoi. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
NOTĂ: 
Schimbătorul de viteze nu poate fi cuplat 
dacă maneta de acceleraţie nu este la 
minim. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Puteţi alege pe ce parte să montaţi 
maneta de schimbare a vitezelor. 
Consultaţi agentul autorizat Honda. 
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SCHIMBĂTOR 

VITEZE 

MÂNER ACCELERAŢIE 

SCHIMBĂTOR VITEZE 

 



 

                                                                                           CONTROALE ŞI CARACTERISTICI (tipul H) 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Rotiţi maneta în sensul acelor de ceas 
sau invers sensului acelor de ceas 
pentru a regla turaţia motorului. 
Rotind în sensul indicat de sageată, 
creşte turaţia motorului. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Curba de pe maneta indica turaţia 
motorului. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

     
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
                                                                                                                              
 
Reglajul fricţiunii acceleraţiei regleaza 
rezistenţa la rotaţia manetei de acceleraţie. 
Rotiţi în sensul acelor de ceas pentru a 
creşte fricţiunea şi a menţine setarea 
acceleraţiei pe durata croazierei. 
Rotiţi contrar sensului acelor de ceas pentru 
a micşora fricţiunea la rotaţia mânerului şi 
pentru a avea o accelerare uşoară. 
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MANETA ACCELERAŢIE 
INDICATOR 

ACCELERAŢIE 

Reglaj Frictiune Acceleratie 
 
 
REGLAJ FRICŢIUNE ACCELERAŢIE 

ELIBERARE 

MÂNER ACCELERAŢIE 

FIXARE 



CONTROALE ŞI CARACTERISTICI (tipul H) 
 

 
 
. 

CORDON/CLEMĂ PENTRU OPRIREA  
DE URGENŢĂ A MOTORULUI 
 

 

Apasati comutatorul pentru oprirea de 
urgenta a motorului pentru a opri 
motorul. 

Cordonul pentru oprirea de urgenţă a motorului 
este proiectat pentru a opri motorul imediat ce 
operatorul cade sau se îndepărtează de motor. 
 
Motorul se opreşte când clema de la capătul 
cordonului pentru oprirea de urgenţă a 
motorului este scoasă din comutator. 
 
Când operaţi motorul, asiguraţi-vă că aţi legat 
un cap al cordonului pentru oprirea de urgenţă 
a motorului de operator. 

AVERTISMENT 
Dacă cordonul pentru oprirea de urgenţă a 
motorului nu este fixat, barca ar putea 
scăpa de sub control dacă, de exemplu, 
operatorul cade peste bord şi nu mai 
poate opera motorul. 
 
Pentru siguranţa operatorului şi a pasagerilor, 
asiguraţi-vă că aţi fixat clema aflată la unul din 
capetele cordonului pentru oprirea de urgenţă 
a motorului. Ataşaţi celălalt capăt al 
cordonului de operator. 
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Comutator pentru oprirea urgenţă a 
motorului 

 

     COMUTATORUL PENTRU OPRIREA DE URGENŢĂ 
CLEMĂ PENTRU OPRIREA DE 

URGENŢĂ A MOTORULUI 

CORDON PENTRU OPRIREA DE 

URGENŢĂ A MOTORULUI 
CLIP COMUT. OPR.URGENŢĂ 

CUREA COMUT. 

OPR.URGENŢĂ 

CLEMĂ PENTRU OPRIREA DE 

URGENŢĂ A MOTORULUI CORDON PENTRU OPRIREA DE 

URGENŢĂ A MOTORULUI 



                                                                                          CONTROALE ŞI CARACTERISTICI (tipul H) 
 

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
CLEMĂ DE REZERVA PENTRU OPRIREA DE 
URGENŢĂ A MOTORULUI 

 
NOTĂ 

Motorul nu porneşte dacă clema nu este 
prinsă în comutatorul pentru oprirea de 
urgenţă. 

O clemă de rezervă este livrată în sacul cu scule 
(vezi pag.110 ). 
Utilizaţi clema de rezervă pentru a reporni 
motorul, dacă cordonul comutatorului pentru 
oprirea de urgenţă a motorului nu este 
disponibil, de exemplu, daca operatorul a căzut 
peste bord. 

 

 

REGLAJ FRICŢIUNE CÂRMĂ 
 
 
     Reglaj fricţiune cârmă 

 

 
 
Reglajul fricţiunii cârmei reglează rezistenţa 
la virare. 
 
O frecare mai mică permite motorului 
exterior să se rotească mai usor. O frecare 
mai mare va ajuta să menţineţi un curs mai 
stabil pe durata croazierei sau opreşte 
motorul să se balanseze pe durata 
transportului pe remorcă. 
 

     

 
 
 

 
Turaţia motorului poate fi reglată cu 
comutatorul de comanda TRL, in modul 
de pescuit. 
Dacă apăsaţi şi ţineţi apăsat comutatorul 
TRL, pe durata croazierei, cu acceleraţia 
închisă, se comuta pe modulul de comandă 
motor pescuit. 
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Comutator TRL (comanda motor pescuit) 

COMUTATOR COMANDĂ TRL 

Pentru creşterea 
fricţiunii 
(BLOCARE) 

Pentru descreşterea 
fricţiunii (ELIBERARE) 

Incet 
 
Rapid 



  CONTROALE ŞI CARACTERISTICI (tipul R) 
 

TIPUL MONTAT PE LATERAL 
Maneta de comandă la distanţă 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Schimbarea transmisiei în poziţiile înainte, 
revers sau neutru şi turaţia motorului pot fi 
realizate cu maneta de comandă la 
distanţă. 
Trebuie să apăsaţi pârghia de eliberare 
neutru pentru a putea opera maneta de 
comandă  la distanţă. 
 

 
 
 
 
 
ÎNAINTE: 
Mutând maneta pe INAINTE (aprox.  30° 
de la poziţia NEUTRU) angajaţi transmisia 
înainte. Acţionând în continuare spre 
ÎNAINTE, veţi creşte deschiderea 
acceleraţiei şi viteza bărcii către înainte. 
NEUTRU: 
Motorul este decuplat de elice. 

 
 
 
 
 
REVERS: 
Mutând maneta pe REVERS (aprox. 30° 
de la poziţia NEUTRU) angajaţi transmisia 
înapoi, în revers. Acţionând în continuare 
pe poziţia REVERS, veţi creşte 
deschiderea acceleraţiei şi viteza bărcii 
către înapoi. 
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MANETA COMANDĂ            

                                   PÂRGHIE DE ELIBERARE NEUTRU 

ÎNAINTE 

 

 

NEUTRU 

 

 

 

REVERS 

MANETA COMANDĂ 

 

MAXIMUM 

MAXIMUM 

MINIM MINIM 

ÎNAINTE 

NEUTRU 

REVERS 

DESCHIDERE ACCELERAŢIE 

DESCHIDERE ACCELERAŢIE 



 

                                                                                      CONTROALE ŞI CARACTERISTICI (tipul R) 
 
Pârghia de eliberare neutru 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Pârghia pentru decuplarea poziţiei neutre 
este aşezată pe mânerul de comandă de 
la distanţă pentru a preveni acţionarea 
accidentală a mânerului de comandă. 
Mânerul de comandă la distanţă nu 
funcţionează până când nu este mutată 
în timp ce se împinge în sus pârghia 
pentru decuplarea poziţiei de neutru. 

 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Mânerul de comandă este echipat cu un 
contact de pornire de tip auto. La tipul cu  
montare laterală, comutatorul motorului 
este montat pe partea dumneavoastră 
lângă cutia mânerului de comandă la 
distanţă. 
 
Poziţiile cheii : 
START :         pentru a demara motorul 
PORNIT :       pentru funcţionarea     
                       motorului după pornire 
OPRIT :          pentru a opri motorul 
(APRINDEREA OPRITĂ). 
 

ATENŢIE 
 
Nu lăsaţi contactul de pornire al motorului 
(comutatorul de aprindere) PORNIT/ON 
(cheia este în poziţia PORNIT/ON), când 
motorul nu funcţionează deoarece bateria 
se va descărca. 
 
NOTĂ: 
Motorul demarorului nu va funcţiona până 
când mânerul de comandă nu va fi în poziţia 
N(neutru) şi clema este montată pe 
comutatorul de oprire de urgenţă. 
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MÂNER COMANDĂ LA DISTANŢĂ 

PÂRGHIE 

PENTRU 

DECUPLAREA 

POZIŢIEI DE 

NEUTRU 

OPRIT 

PORNIT           START 

CONTACT 

Contactul de pornire al motorului/ 
comutatorul de aprindere 



         CONTROALE ŞI CARACTERISTICI (tipul R) 
 
 

 

Levier de ralanti rapid 
 
Levierul de ralanti rapid este folosit  
numai pentru pornirea modelelor de 
motoare de barcă cu carburator. 
Modelele BF60A si BFP60A utilizează 
injecţia de combustibil programată, 
astfel încât acest levier nu este 
necesar pentru pornire. 

 
După ce motorul a pornit şi dacă 
temperatura exterioara este sub 5°C 
(41°F), levierul de ralanti rapid poate 
fi folosit pentru încălzirea motorului. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Levierul de ralanti rapid nu funcţionează 
dacă maneta de comandă nu este pe 
poziţia NEUTRU. Invers, mânerul de 
comandă la distanţă nu se va putea 
deplasa dacă levierul de ralanti rapid nu 
este pe poziţia de jos. 
 
Coborati levierul de comutare ralanti rapid 
pe poziţia de jos pentru a scădea ralantiul. 

 
 

 
 
 
 
Apasaţi comutatorul pentru oprirea de urgenţă a 
motorului  pentru a opri motorul. 
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MÂNER COMANDĂ LA DISTANŢĂ 

RALANTI RAPID 

POZIŢIA DE JOS 

LEVIER 

RALANTI 

RAPID 

NEUTRU 

Comutatorul pentru oprirea de urgenţă a 
motorului 

STOP 

COMUTATORUL PENTRU OPRIREA DE URGENŢĂ  

A MOTORULUI 



CONTROALE ŞI CARACTERISTICI (tipul R) 
  

 
 

 
 
 

 
 
 

 

Cordonul  pentru oprirea de urgenţă a 
motorului este proiectat pentru  a opri 
imediat motorul în cazul în care operatorul 
cade peste bord sau se indepărteaza de 
comenzi. 

 
Clema pentru oprirea de urgenţă a 
motorului trebuie fixată  pe comutator, 
altfel motorul nu va porni. Dacă această 
clemă se desprinde de comutatorul de 
oprire de urgenţă, motorul se va opri 
imediat. 
 
 
 

 

 

ATENŢIE 
În cazul în care cordonul pentru oprirea de 
urgenţă a motorului nu este fixat, barca ar 
putea scăpa de sub control dacă 
operatorul, de exemplu, cade peste bord 
şi nu mai poate opera motorul. 
 
Pentru siguranţa operatorului şi a pasagerilor , 
asiguraţi-vă că aţi fixat clema aflată la unul din 
capetele cordonului pentru oprirea de urgenţă 
la comutatorul respectiv. Ataşaţi celălalt capăt 
al cordonului de operator. 
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Clemă/Cordon  pentru oprirea de 
urgenţă a motorului 

CLEMĂ PENTRU OPRIREA DE URGENŢĂ 

A MOTORULUI 

CORDON PENTRU OPRIREA DE 

URGENŢĂ A MOTORULUI 

CLEMĂ PENTRU OPRIREA DE URGENŢĂ 

A MOTORULUI 

CORDON PENTRU OPRIREA DE 

URGENŢĂ A MOTORULUI 

Comutatorul pentru oprirea de urgenţă 
a motorului 



       CONTROALE ŞI CARACTERISTICI (tipul R) 
 

Clemă de rezervă pentru oprirea de 
urgenţă a motorului 
 
 

 
 
 
 
O clemă de rezervă pentru oprirea de 
urgenţă a motorului este fixată pe cutia 
comenzii la distanţă. 

 
 

 
CLEMĂ DE REZERVĂ PENTRU OPRIREA DE 
URGENŢĂ A MOTORULUI 

 
O altă clemă de rezervă pentru oprirea de 
urgenţă a motorului este livrată în trusa de 
scule (vezi pag. 110 ). 
 
 

Panoul de comandă TRL (Comanda 
motorului de pescuit) 
(optional: Tip R) 

 
             COMUTATORUL COMENZII TRL 

 
Turaţia motorului poate fi reglată cu 
comutatorul de comandă TRL, când 
sunteţi în modulul TRL. 
Dacă apăsaţi şi ţineţi apăsat comutatorul 
TRL, pe durata croazierei, cu acceleraţia la 
minim, modul se schimba pe modul TRL de 
comandă a motorului de pescuit. 
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CLEMĂ DE REZERVĂ PENTRU 

OPRIREA DE URGENŢĂ A MOTORULUI 



 

       CONTROALE ŞI CARACTERISTICI (Comune) 
  
Butonul de asietă/ basculare asistată 

Butonul de asietă 
Apăsaţi butonul de asietă/ basculare 
asistată de pe maneta de cârmă sau 
de pe mânerul de comandă la 
distanţă pentru a regla unghiul de 
echilibrare a motorului de la 4° la 16° 
pentru a menţine echilibrarea 
corespunzătoare a bărcii. Butonul de 
asietă/ basculare asistată poate fi 
operat cu barca în mişcare sau cu barca 
oprită. 
Prin utilizarea butonului de asietă/ 
basculare asistată, operatorul poate 
schimba unghiul de echilibrare al 
motorului pentru a obţine acceleraţia, 
viteza şi stabilitatea maximă a bărcii, 
precum şi un consum optim de 
combustibil. 

NOTĂ 

Unghiul de echilibrare de -4° la 16° 
este unghiul posibil când motorul a 
fost instalat pe barcă la un unghi de 
12°. 

(Tip H) 

 
 
 
 
 (Tip montare laterală) 

 
                                              

 

Un unghi prea mare de asietă/basculare 
pe durata operării, poate cauza 
ridicarea elicei înafara apei, 
determinând ventilarea elicei şi 
supraturarea motorului. De asemenea, 
un unghi prea mare poate cauza 
deteriorarea pompei de apă. 
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BUTON ASIETĂ/BASCULARE ASISTATĂ 

BUTON ASIETĂ/ 

BASCULARE 

ASISTATĂ 
MÂNER COMANDĂ 

LA DISTANŢĂ 

ATENŢIE 



 
CONTROALE ŞI CARACTERISTICI (Comune) 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Butonul de basculare asistată 
Apasati butonul de asietă/ basculare 
asistată pentru a bascula motorul de la 
16° la 60°. 
Utilizând acest comutator puteţi 
schimba unghiul motorului pentru 
operare în ape mici, pentru acostare, 
lansarea de pe o remorcă sau amarare. 
Rugăm, basculaţi simultan, dacă aveţi 
2 motoare. 

NOTĂ 
Dacă motorul este echipat cu un mecanism 
de limitare a unghiului de basculare 
(opţional pentru tipul R), puteţi seta acest 
unghi limita. Contactaţi agentul Honda 
pentru mai multe informaţii . 

Cuplă Interfaţă 
Informaţiile bazate pe NMEA2000 
asupra turaţiei motorului, consumului de 
combustibil şi alte diferite avertizări pot 
fi citite printr-un cablu de interfaţa 
(vândut separat). Contactaţi agentul 
Honda pentru alte informaţii. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
CUPLĂ   INTERFAŢĂ 
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(Linie verticală) 
 

 

UNGHIUL DE 

BASCULARE 

UNGHIUL 

DE ASIETĂ 

(Când unghiul faţă de oglinda bărcii este de 12°) 



                                                                                     CONTROALE ŞI CARACTERISTICI (Comune) 

 

INDICATOR ASIETĂ (echipat sau 
optional) 
 

       

 INDICATOR ASIETĂ 

 

Indicatorul de asietă are un domeniu de 
la  -4° la 16° şi indică unghiul de asietă 
al motorului. Consultaţi indicatorul de 
asietă  când folosiţi butonul de 
asietă/basculare asistată pentru a obţine 
cea mai bună performanţă a bărcii. 

NOTĂ 

Unghiul de -4° la 16° este unghiul în 
condiţia în care motorul a fost montat pe 
barcă la un unghi de 12°  

Butonul de basculare asistată (pe 
carcasa motorului) 
 

BUTONUL DE BASCULARE ASISTATĂ 
 
 
 
Butonul de basculare asistată, montat pe 
motor, este un comutator pentru 
bascularea motorului pentru transport pe 
remorcă sau pentru diferite lucrări de 
întreţinere. Butonul de basculare trebuie 
manevrat numai cu barca oprită şi motorul 
scos din funcţiune 

NOTĂ 

Mecanismul de limitare a basculării  
(opţional pentru tipul  R) nu este operat de 
butonul de basculare  (de pe carcasa 
motorului). Mecanismul de limitare a 
bascularii este operat de butonul de 
asietă/basculare asistată din lateralul 
mânerului de comandă. 
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CONTROALE ŞI CARACTERISTICI (Comune) 

 

 
 
 
SUPAPA PENTRU BASCULARE MANUALĂ                                            

 

Levierul de blocare basculare 

 

 
 

În cazul în care motorul nu poate fi 
basculat mecanic, acesta poate fi 
basculat manual prin deschiderea 
supapei manuale de basculare. Pentru 
aceasta, rotiţi supapa, aflată sub consola 
pupa dreapta, cu o şurubelniţă, în sens 
contrar acelor de ceas, trei ture şi 
jumătate. 
 
După bascularea motorului, rotiţi înapoi 
supapa, în sensul acelor de ceas. 

Verificaţi ca nimeni să nu se afle sub motor, 
înainte de a deschide supapa de basculare 
manuală. Dacă supapa aceasta este slăbită  
(rotită în sensul contrar acelor de ceas) când 
motorul este basculat în sus, acesta ar putea 
să basculeze brusc în jos. 
 
Supapa pentru basculare manuală trebuie 
bine strânsă, înaintea operării motorului, 
altfel acesta ar putea bascula în sus la mers 
în revers. 

Utilizaţi  levierul de blocare a basculării 
pentru a ridica motorul şi a-l bloca în 
poziţie, când barca este amarată sau 
ancorata mult timp. 
 

Basculaţi motorul la maximum, apoi mutaţi 
levierul de blocare basculare în sensul de 
blocare. 
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Supapa pentru basculare manuală 

POWER 

(fixare) 

MANUAL 

(eliberare) 

LEVIER BLOCARE BASCULARE 

LIBER 

BLOCAT 



 

                                                                                      CONTROALE ŞI CARACTERISTICI (Comune) 
  

Indicatorul presiunii de ulei/ 
avertizare sonoră  
 

Indicatorul de presiune a uleiului se 
stinge şi avertizarea sonoră  sună când 
nivelul uleiului este scăzut şi/sau ungerea 
motorului nu este corespunzătoare. 
Turaţia motorului se reduce gradual în 
aceasta situaţie. 
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INDICATOR 

PRESIUNE 

ULEI 

(ALARMĂ INTERNĂ) 

(Tip montare laterală)          INDICATOR 

                                             PRESIUNE ULEI 

ALARMĂ 

(Tipul H) 



          
   CONTROALE ŞI CARACTERISTICI (Comune) 

  
Indicator/avertizare sonoră a 
supraîncălzirii  
 
Indicatorul de supraincalzire se aprinde 
si alarma suna cand circuitul de racire a 
motorului este defect. Turatia motorului 
se reduce.  
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INDICATOR DE 

SUPRAÎNCĂLZIRE 

(Tip montare laterală)                          
                               INDICATOR DE                                                                             

                                SUPRAÎNCĂLZIRE                                               

(Tipul H) 

(ALARMĂ INTERNĂ) 

ALARMĂ 



 

                                                                                     CONTROALE ŞI CARACTERISTICI (Comune) 

 

Indicator/avertizare sonoră ACG 
 
Indicatorul ACG se aprinde şi alarma 
sună când sistemul de încărcare al 
bateriei este defect. 
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(Tip H) 

INDICATOR 

ACG 

INDICATOR 

ACG 

(ALARMĂ INTERNĂ) 

ALARMĂ 

(Tip montare laterală) 



 

       CONTROALE ŞI CARACTERISTICI (Comune)  
  

Indicator/avertizare sonoră PGM-FI 
 
Indicatorul PGM-FI se aprinde si  
avertizarea sonoră sună când sistemul 
de comandă al motorului este defect. 
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(Tip H) 

INDICATOR 
PGM-FI 

INDICATOR 
PGM-FI 

(Tip montare laterală) 

(ALARMĂ INTERNĂ) 

ALARMĂ 



 

CONTROALE ŞI CARACTERISTICI (Comune) 
  

Flaps corectare asietă 
 
Modelul BF60A: 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Dacă volanul/maneta de direcţie 
trage spre lateral cand mergeţi la 
viteză maximă, reglati flapsul de 
corectare asietă astfel încât barca să 
se deplaseze drept înainte. 

Modelul  BF60A: 
Slăbiţi şurubul de strângere şi rotiţi 
flapsul de corectare asietă 
stanga/dreapta, pentru reglare (vezi 
pag. 92). 

 
 
Model BFP60A: 
 
 

 
 
 

Modelele BFP60A: 
Demontaţi garnitura cutiei de transmisie. 
Slăbiţi şurubul de strângere şi rotiţi 
flapsul de corectare asietă stânga sau 
dreapta, pentru reglare (vezi pag. 92). 
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FLAPS CORECTARE 

ASIETĂ 

ELICE                  ŞURUB DE STRÂNGERE 

GARNITURA CUTIEI DE TRANSMISIE 

ŞURUB DE 

STRÂNGERE 
FLAPS CORECTARE 

ASIETĂ  



    CONTROALE ŞI CARACTERISTICI (Comune)  
 

Anodul 
 

         ANOD                                                                                                                    ANOD 
          (suport de prindere a motorului)                                                   (pe ambele părţi) 

 

Anodul este un metal de sacrificiu care 
protejează motorul de coroziune. 

 

 
Nu vopsiţi anozii. Astfel 
deterioraţi funcţionarea anodului 
metalic, ceea ce ar duce la daune ale 
motorului datorate coroziune. 

  

 
 
 
 
 
40 
 
 
 

ATENŢIE 



                                                                                       

                                                                                                     CONTROALE ŞI CARACTERISTICI (Comune) 

 

 
 
. 

Orificiul de admisie a apei pentru răcire 
 
 

 

Apa de răcire se verifică la acest 
orificiu, pentru a vedea dacă aceasta 
circulă în motor. 
 
După pornirea motorului, verificaţi la 
orificiul de verificare a apei de răcire că 
apa circulă prin motor. 

 
Apa de răcire este trasă în motor prin aceste 
orificii. 
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ORIFICIUL PENTRU VERIFICAREA APEI 

DE RĂCIRE 

Orificiul pentru verificarea apei de 
răcire 

ORIFICIUL DE ADMISIE A APEI PENTRU RĂCIRE 



 CONTROALE ŞI CARACTERISTICI (Comune)   
 

Maneta de fixare a capacului motorului  
(Faţă/Spate) 

 
 

Buşon alimentare cu combustibil 
(tip echipat) (cu şurub de ventilare şi 
indicator de combustibil) 
 
 
 
 

 
Închideţi/deschideţi maneta de fixare a 
capacului motorului pentru a pune sau a 
demonta capacul motorului. 

 Şurubul de ventilare comandă intrarea 
sau ieşirea aerului din rezervor. 
 

Indicatorul de combustibil este parte 
a buşonului de alimentare cu 
combustibil şi indică nivelul 
combustibilului din rezervor. 
Când realimentaţi rezervorul, rotiţi 
şurubul de ventilare în sens contrar 
acelor de ceas, pentru a scoate 
buşonul. 
Rotiţi şurubul de ventilare în sensul 
acelor de ceas, înainte de a transporta 
sau a depozita rezervorul. 
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ZĂVOR 

MANETA FIXARE 

CAPAC MOTOR 

(spate) 

ZĂVOR 

MANETA FIXARE 

CAPAC MOTOR 

(fata) 

DESCHIS 

INCHIS 

DESCHIS 

INCHIS 
INDICATOR DE 

COMBUSTIBIL 

BUŞONUNL DE 

ALIMENTARE CU 

COMBUSTIBIL 



 

CONTROALE ŞI CARACTERISTICI (Comune) 
  

Conector şi cupla liniei de alimentare 
(echipat sau optional) 
 
 

 
 
Conectorul şi cupla liniei de alimentare sunt 
folosite pentru legarea conductei de 
combustibil între rezervor şi motor. 

Tachometru 
(echipat sau opţional) 
 

 
                       TACHOMETRU 

 
Tachometrul indică turaţia motorului, în 
rotaţii pe minut. 
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DOP FURTUN 

CUPLA LINIEI DE 

ALIMENTARE FURTUN 

COMBUSTIBIL BRIDĂ PENTRU FURTUN 

(pe partea motorului) 

CONECTORUL LINIEI DE ALIMENTARE 

(la rezervor) 



CONTROALE ŞI CARACTERISTICI (Comune)  
 

Tachometru Digital (opţional : Tip R) 

 

 
 
Tachometrul digital include: 
 

 Tachometru  

 Contor orar  

 Control de asietă. 

 Indicator presiune ulei  

 Indicator supraincalzire 

 Indicator ACG 

 Indicator PGM-FI 
 
Consultaţi ghidul de operare al fiecărui 
aparat. 
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Vitezometru Digital  (opţional : Tip R) 
 

 
 
Vitezometrul digital include: 
 

 Vitezometru 

 Nivel combustibil 

 Voltmetru 

 Odometru 

 Contor Integrare combustibil 

 Contor economie combustibil 

 Contor debit combustibil 
 
Consultaţi ghidul de operare al fiecărui aparat. 
 
 
 
 
 
 

Contor de Cârmă 
(opţional : Tip R) 

 
 
Contorul de cârmă indică direcţia de 
plutire a bărcii în relaţie cu unghiul de 
cârmă. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 

                                                                                                                                         



 

  

 
                                                                                                                                           5. INSTALARE 
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Un motor instalat necorespunzător 
poate conduce la căderea acestuia 
în apă, la imposibilitatea conducerii 
bărcii în direcţie dreaptă, la 
imposibilitatea creşterii turaţiei 
motorului şi la un consum mărit de 
combustibil. 

Va recomandăm ca motorul exterior să 
fie instalat de un agent autorizat  
Honda. Consultaţi agentul Honda din 
zonă cu privire la Y-OP (piese opţionale 
pentru utilizator)/ instalarea 
echipamentelor şi operarea. 

Barca aplicabilă 

Selectaţi barca potrivită pentru puterea 
motorului. 
 
Putere motor: BF60A: 
44.1 kW (60 PS)/5,500 min-1 (rpm) 
BFP60A: 
44.1 kW (60 PS)/5,500 min-1 (rpm) 
 

 

Puterea recomandată este indicata pe cele 
mai multe dintre bărci. 

AVERTISMENT 
Nu depaşiţi puterea recomandată de 
producătorul bărcii. Ar putea rezulta daune 
sau răniri. 
 

Înălţimea oglinzii bărcii 
 

 

Model Tip: T 
(Inălţimea oglinzii 

bărcii) 
(când unghiul  este 

de 12°) 

BF60A L: 521 mm (20.5 in) 
X: 648 mm (25.5 in) 

BFP60A L: 531 mm (20.9 in) 
X: 658 mm (25.9 in) 

 
 

 
Selectaţi motorul corect  pentru înălţimea 
de travee a bărcii dumneavoastră. 
 
 
 
 
 
 
 

T 

NOTĂ 

T 



 

 

 
INSTALARE  
 

Locatie 
 
 
 

 
                    LINIE CENTRALA 

 
 
 
 
Instalaţi motorul la pupa, pe linia 
centrala a bărcii. 
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Inălţimea de instalare 
 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Placa anticavitaţie a motorului trebuie să 
se afle la 0-50 mm (0-2 in) sub fundul 
barcii. 
Dimensiunile corecte diferă în funcţie de tipul 
bărcii şi configurarea fundului acesteia. 
Respectaţi recomandările producătorului privind 
înălţimea de instalare. 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 Nivelul apei trebuie să fie de cel putin 
100 mm (4 in) deasupra plăcii 
anticavitaţie, altfel pompa de apă s-ar 
putea să nu primească suficientă apă 
de racire şi motorul se va supraîncălzi. 

 Un efect advers asupra motorului se 
poate produce dacă poziţia de instalare 
a motorului este prea joasă. 
Înclinaţi/basculaţi în jos motorul cu barca 
încărcată şi opriţi motorul. Verificaţi ca 
orificiul de ralanti sa fie la 150 mm (5.9 
in) sau mai mult, deasupra nivelului 
apei. 

ÎNĂLŢIMEA OGLINZII BĂRCII 

ORIFICIU 

RALANTI 

PLACA ANTICAVITAŢIE ÎNĂLŢIMEA OGLINZII 

MOTORULUI 

NIVELUL  APEI 

ÎNCLINARE/ 

BASCULARE 

COMPLET JOS 

NOTĂ 

ORIFICIU 

RALANTI 

150mm (5,9 in) 

sau mai mult 



                                                                                                                                        INSTALARE 
  
Instalarea motorului de barcă 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
1. Aplicaţi silicon (Three Bond 1216 sau 
echivalent) pe găurile de montare ale motorului. 
2. Aşezaţi motorul pe barcă şi fixaţi-l cu 
şuruburile, şaibele şi piuliţele respective. 

NOTĂ: 
Cuplu de strângere standard: 
54 N·m (5.5 kgf·m, 40 lbf·ft) 
Cuplul de strângere standard este dat 
numai informativ. Cuplul de strângere la 
piuliţă poate fi diferit în funcţie de 
materialul din care este construită barca. 
Consultaţi un agent Honda. 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ATENŢIE 
Instalaţi ferm motorul pe poziţie. Un 
motor instabil poate conduce la 
pierderea sa accidentală, daune sau 
răniri de persoane. 
 
Inaintea instalării motorului pe barcă, 
agaţaţi-l de un dispozitiv de ridicare de cele 
două inele de ridicare montate pe motor. 
Utilizaţi o macara cu sarcina de minim  250 
kg (551 lbs) . 
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SUPORT DE PRINDERE AL MOTORULUI 

SAIBĂ (8) Ø22 

PIULITE (8) 

 
SAIBA (4) 

ŞURUB  (12x119mm)   (4) 

SUPORŢI RIDICARE 



 

   INSTALARE 
 

Inspectia unghiului Motorului (Croaziera) 
 
 

 
      INCORECT-                                                                         INCORECT                                                           CORECT 
PRODUCE RIDICAREA BĂRCII (APUPARE)              PRODUCE AFUNDAREA BĂRCII                 OBTINETI PERFORMANŢĂ MAXIMA 

Instalaţi motorul în cel mai bun unghi de 
echilibrare, pentru o croaziera stabilă şi 
putere maximă. 
 
Unghi prea mare: barca ridica prova. 

Unghi prea mic: Barca se afundă. Unghiul de echilibrare diferă în funcţie 
de ansamblul barca-motor-elice şi 
condiţiile de operare. 
 
Reglaţi motorul astfel încât să fie 
perpendicular pe suprafaţa apei 
(respectiv, axul elicei să fie paralel cu 
suprafaţa apei). 
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                                                                                                                                      INSTALARE 

  
Conexiunile bateriei 
 
Utilizaţi o baterie cu CCA (AMPERAJ DE 
PORNIRE) 420A la 18°C (0°F) şi o 
rezervă de capacitate de 229 minute (12V 
52Ah/5HR sau 12V 65Ah/20HR) sau mai 
mult. 
Bateria este un echipament opţional  
(adică, un echipament ce se va achiziţiona 
separat de motorul exterior). 

AVERTISMENT 
 
Bateriile produc gaze explozive: 
Dacă acestea sunt aprinse, o 
explozie poate cauza răniri grave 
sau orbire. Asiguraţi o ventilare 
adecvată la încărcare.  
RISC CHIMIC: Electrolitul bateriei 
conţine acid sulfuric. Contactul cu 
ochii sau pielea, chiar prin 
îmbrăcăminte, poate cauza arsuri 
severe. Purtaţi mască şi 
îmbrăcăminte de protecţie. 
Ţineţi flăcările  sau scânteile la 
distanţă şi nu fumaţi în zonă. 
ANTIDOT: Dacă vă intră electrolit în 
ochi, spălaţi bine cu apă caldă, 
minimum 15 minute şi chemaţi 
medicul. 

 OTRAVĂ: Electrolitul este o 
otravă. 

 ANTIDOT: 
- Extern: Spalaţi bine cu apă. 
- Intern: Beţi cantităţi mari de apă 

sau lapte. Apoi, beţi lapte cu 
magneziu sau ulei vegetal şi 
chemaţi imediat un medic. 

 TINEŢI COPII LA DISTANŢĂ. 

Pentru a proteja bateria contra 
daunelor mecanice şi a preveni 
căderea ei din barcă sau răsturnarea 
ei, bateria trebuie: 

 Instalata într-o cutie rezistentă la 
coroziune.  

 Asigurată în barcă.  

 Asigurata într-un loc ferit de 
soare sau apă. 

 Asigurată departe de rezervor. 
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   INSTALARE 
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Conectaţi cablurile bateriei: 
1. Cablul cu terminal roşu la plus (+) 
2. Cablul cu terminal negru la minus (-) 
 

NOTĂ 

Dacă aveţi montate două motoare, conectaţi 
câte o baterie la fiecare dintre acestea. 
 
 
 

NOTĂ 

 Asiguraţi-vă ca aţi conectat 
prima data plusul, apoi minusul. La 
deconectare, deconectaţi prima 
data minusul. 

 Dacă cablurile nu sunt bine 
conectate, demarorul nu va 
funcţiona. 

 Fiţi atenţi să nu conectaţi în 
polaritate inversă, deoarece se va 
deteriora bateria şi sistemul de 
încărcare al motorului. 

 Nu deconectaţi cablurile 
bateriei cu motorul în funcţiune. 
Deconectarea cablurilor cu 
motorul în funcţiune va deteriora 
sistemul electric al motorului. 

 Nu plasaţi rezervorul de 
combustibil în apropierea bateriei. 

 

 Prelungirea cablurilor bateriei: 
Prelungirea cablurilor va scădea 
tensiunea electrică. Această scădere de 
tensiune s-ar putea să anclanşeze 
avertismentul sonor când demaraţi şi 
poate împiedica motorul să pornească. 

ROSU 



 

 

 

                                                                                                                                               INSTALARE 
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Instalarea comenzii la distanţă 
 
 
Instalarea necorespunzătoare a 
sistemului de direcţie, casetei de 
comandă la distanţă şi cablului de 
comandă la distanţă, sau instalarea 
unora de tipuri diferite pot 
determina acidente. Consultaţi 
agentul autorizat Honda pentru 
instalarea corespunzătoare.  

Caseta  de comanda este disponibila în 
trei tipuri. 
Selectaţi cea mai potrivită casetă de 
comandă pentru motorul 
dumneavoastră, luând în consideraţie 
poziţia de instalare, operaţionabilitatea, 
etc. casetei de comandă. 
Consultaţi un agent Honda pentru alte 
informaţii. 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
CASETA DE COMANDĂ CU MONTARE  
LATERALĂ 
 
(tip echipat sau opţional) 

 
 

 
Localizarea casetei de comandă la 
distanţă  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Instalaţi caseta de comandă în poziţia în care 
maneta şi comutatoarele sunt uşor de operat. 
Asiguraţi-vă că nu sunt obstacole în calea 
cablului de comandă. 
 
Poziţia altor tipuri de casete de comandă trebuie 
determinată, în aceeaşi manieră. 

CASETĂ 

COMANDĂ 

LA DISTANŢĂ 

CABLU 

COMANDĂ LA 

DISTANŢĂ 

ATENŢIE 
MÂNER COMANDĂ 

LA DISTANŢĂ 



 

   INSTALARE 
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<Lungimea cablului de comanda de 
distanţă> 

 
 

 
Masuraţi distanţa de la caseta de 
comandă la motorul exterior, de-a 
lungul traseului de pozare. Lungimea 
recomandată  a cablului este cu  300  
450 mm (11.8-17.7 in.) mai lungă decât 
distanţa măsurată. 
Aşezaţi cablul pe traseul prederminat şi 
asiguraţi-vă că este suficient de lung. 
Conectaţi cablul la motor şi aveţi grijă 
să nu fie deteriorat, îndoit, tăiat etc, 
sau să nu se blocheze pe durata 
manevrării  direcţiei. 
 

 
 
Nu îndoiţi cablul de comandă cu o rază 
mai mică de 300 mm (11.8 in.), altfel 
aceasta va afecta durata sa de viaţă şi 
operarea manetei de comandă. 
 

Alegerea elicei 
 
Selectaţi elicea potrivită, astfel încât turaţia 
motorului, la acceleraţie maxima, să fie de  
5,000 min (rpm) la 6,000 min (rpm), cu barca 
încărcată. Turaţia motorului variază în funcţie 
de mărimea elicei şi de condiţiile bărcii. 
Utilizarea motorului de barcă în afara 
domeniului de acceleraţie maximă va afecta 
motorul, cu posibile probleme. Utilizarea unei 
elice corespunzătoare asigura o acceleraţie 
puternică, viteză de vârf, economie de 
combustibil şi confort în croazieră şi asigură 
o durată mai mare de viaţă a motorului. 
Consultaţi un agent autorizat Honda pentru a 
alege corect elicea. 

 

NOTĂ 



                                                                                                     6. VERIFICĂRI PRE-OPERATIONALE 

 
BF60A/BFP60A este un motor în  4 
timpi, răcit cu apă, care utilizeaza, 
drept combustibil, benzina fără 
plumb. Are nevoie şi de ulei de 
motor. Verificaţi următoarele înainte 
de operare. 
 

ATENŢIE 
Efectuaţi următoarele verificări 
pre-operaţionale, cu motorul oprit. 

Demontarea/ montarea capacului motorului  
 
 

 

  Pentru a demonta ridicaţi zăvoarele  
faţă şi spate ale capacului motorului şi 
scoateţi capacul. 
 

 Pentru instalare, puneţi capacul, 
zăvoarele, faţă şi spate, apoi apăsaţi-le în 
jos pentru fixare. 

AVERTISMENT 
Nu operaţi motorul fără capac. Piesele 
aflate în mişcare pot provoca răni 
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ZĂVOR 
(FAŢĂ) (SPATE) 

ÎNCHIS 

ÎNCHIS 

DESCHIS DESCHIS 

MANETA DE FIXARE A 

CAPACULUI MOTORULUI 



       VERIFICĂRI PRE-OPERATIONALE 
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Ulei de motor 
 
 
 Uleiul de motor este un factor  

major care afectează performanţa şi 
durata de viaţă a motorului. Uleiurile 
nedetergente şi de slabă calitate nu 
sunt recomandate, deoarece nu au 
calitaţi lubrifiante corespunzătoare. 

 Operarea motorului cu ulei 
insuficient îl poate deteriora grav.  

<Ulei recomandat> 
Utilizaţi ulei  Honda 4 timpi sau echivalent, 
înalt detergent, de calitate premium, certificat 
pentru a depăşi sau a îndeplini condiţiile U.S. 
- API Service categoria SG, SH sau SJ. 
Uleiurile de motor clasificate SG, SH sau SJ 
indică acest lucru pe bidon. 

 

SAE 10W-30 este recomandat pentru uz 
general. 

 
 

TEMPERATURA MEDIULUI AMBIANT 

 
 

Inspecţii si  Reumplere 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

1.Poziţionaţi motorul în poziţie 
verticală şi scoateţi capacul 
motorului. 

2.Scoateţi joja şi ştergeţi. 
3.Reinseraţi joja, complet, apoi trageţi 

afară şi citiţi nivelul. Dacă este în 
apropierea sau sub nivelul minim, 
scoateţi buşonul de alimentare şi 
completaţi până la nivelul maxim, cu 
ulei recomandat. Strângeţi apoi 
buşonul şi repuneţi joja . Nu strângeţi 
prea tare. 

JOJA DE ULEI 

ATENŢIE 



 

                                                                                                     VERIFICĂRI PRE-OPERATIONALE 
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Dacă uleiul de motor este contaminat sau 
decolorat , înlocuiţi cu ulei proaspăt (vezi 
pag. pentru intervalul de schimb si 
procedura de schimb). 
 
 
4. Montaţi capacul motorului şi închideţi-l. 
 
 
 
Nu supra-umpleţi cu ulei de motor. 
Verificaţi uleiul motorului după 
reumplere. 
Uleiul de motor excesiv, precum şi cel 
insuficient, pot provoca daune la 
motor. 

 

Combustibil 
(Rezervor portabil echipat sau optional) 
 

 
 
 

Verificaţi indicatorul de combustibil şi 
completaţi până la nivelul maxim, dacă 
este necesar. Nu supraumpleţi, peste 
nivelul MAXIM. 
 
NOTĂ 
Deschideţi şurubul de ventilare înainte 
de a scoate buşonul de combustibil. 
Dacă şurubul de ventilare este strâns, 
buşonul se va scoate mai greu. 
 
Utilizaţi benzină fără plumb cu o cifră 
octanică de 91 sau mai mare (cifra la 
pompa trebuie sa fie de 86 sau mai 
mare). 
 
Utilizarea de benzină cu plumb poate 
deteriora motorul. 

BUŞON DE 

UMPLERE 

INDICATORUL COMBUSTIBILULUI 

NOTĂ 



 

       VERIFICĂRI PRE-OPERATIONALE 
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ATENŢIE 
 
Benzina este extrem de inflamabilă şi 
explozivă ţn anumite condiţii. 
Realimentaţi numai în zone bine ventilate 
şi cu motorul oprit. Nu fumaţi şi nu 
umblaţi cu flacără deschisă sau scântei în 
zona în care motorul este realimentat sau 
se depozitează benzină. 
Nu supraumpleţi rezervorul (nu trebuie 
să existe combustibil în gâtul 
rezervorului). 
Dupa realimentare, asiguraţi-vă că 
buşonul este bine strâns. Aveţi grijă să 
nu vărsaţi combustibil. Combustibilul 
vărsat sau vaporii săi se pot aprinde. 
Dacă s-a vărsat combustibil,  ştergeţi şi 
uscaţi bine zona, înainte de a reporni 
motorul. 
Evitaţi contactul prelungit cu pielea sau 
inhalarea vaporilor de combustibil. 
TINEŢI COPII LA DISTANŢĂ. 

BENZINA CU CONŢINUT DE ALCOOL 
 

Dacă decideţi utilizarea de benzina cu 
alcool (gasohol), asiguraţi-vă că cifra 
octanică este, cel puţin, la nivelul recomandat 
de Honda. Există două tipuri de gasohol : 
unul, cu conţinut de etanol, celălalt 
conţinând metanol. Nu utilizaţi gasohol cu un 
conţinut mai mare de  10% etanol. Nu utilizaţi 
benzină cu metanol (alcool metilic sau alcool 
de lemn) care nu conţine în acelaş timp 
cosolvenţi sau inhibitori de coroziune pentru 
metanol. Nu utilizaţi niciodată benzină cu un 
conţinut mai mare de 5% metanol, chiar cu 
cosolvenţi şi inhibitori de coroziune. 

 
NOTE: 

 Daune ale sistemului de combustibil 
sau reducerea performanţelor 
motorului datorate utilizării 
combustibilului cu conţinut de alcool 
nu sunt acoperite de garanţie. Honda 
nu acceptă utilizarea de combustibil cu 
conţinut de metanol, deoarece 
dovezile că acesta este corespunzător 
sunt incomplete. 

 Inainte de a cumpăra combustibil de la 
o staţie necunoscută, încercaţi să aflaţi 
dacă combustibilul conţine alcool. 
Dacă da, aflaţi procentul şi tipul de 
alcool conţinut. Dacă observaţi 
simptome nedorite ale motorului în 
timp ce utilizaţi benzină cu alcool sau 
benzină care credeţi că are alcool, 
schimbaţi imediat cu benzină care 
sunteţi sigur că nu conţine alcool. 

 



VERIFICĂRI PRE-OPERATIONALE  
  

Inspecţia elicei şi a cuiului spintecat 
 

AVERTISMENT 
Paletele elicei sunt subţiri şi ascuţite. 
O manevrare neglijentă a elicei poate 
cauza rănire. 
Când verificaţi elicea: 
● Scoateţi clema de la comutatorul 
pentru oprirea de urgenţă a motorului 
pentru a preveni pornirea accidentală a 
motorului. 
●Purtaţi mănuşi groase. 
 
Elicea se roteşte foarte rapid pe durata 
croazierei. Înainte de a porni motorul, 
verificaţi lamelele elicei, să nu fie deteriorate 
sau deformate şi înlocuiţi dacă este necesar. 

 

 

Obţineţi o elice de schimb, pentru cazul 
unui accident neprevăzut pe durata 
croazierei. Dacă o elice de rezervă nu este 
disponibilă, reveniţi la chei, la viteză redusă 
şi înlocuiţi (vezi pag.128). 
Consultaţi agentul Honda pentru 
alegerea elicei. 
Pastraţi la bord o şaibă, piuliţe şi ştift de 
fixare de rezervă. 

Turaţia motorului variază în funcţie de 
mărimea elicei şi condiţiile bărcii. 
Utilizarea motorului în afara 
domeniului maxim de viteze va avea 
efect advers asupra acestuia. 

Utilizarea unei elice potrivite asigură 
acceleratie rapidă, viteze mari şi 
economie de combustibil, mărind şi 
durata de viaţă a motorului. 
Consultaţi agentul autorizat Honda 
pentru alegerea corectă a elicei 
 

 
1. Verificaţi elicea pentru deformare, uzură 

sau alte daune. 
Înlocuiţi elicea defectă. 

2. Verificaţi ca elicea să fie instalată în 
mod corespunzător. 

3. Verificaţi ştiftul, să nu fie 
deteriorat. 

 
               57 
 

      

ELICE 

ŞTIFT DE FIXARE 
 
 
 
 

PIULIŢĂ 



     VERIFICĂRI PRE-OPERATIONALE 
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Reglajul  înălţimii/unghiului manetei de 
cârmă (Tip H) 
 
Înălţimea şi unghiul manetei de cârmă pot 
fi reglate în trei poziţii prin schimbarea 
direcţiei de instalare a blocului de reglaj al 
înălţimii. Alegeţi o înălţime şi un unghi 
potrivit operatorului şi asiguraţi blocul. 
 

< Procedura de reglaj înălţime/unghi > 
1. Ridicaţi maneta cârmei şi scoateţi 
şurubul de  8x28 mm şi blocul de reglaj 
al  înălţimii. 
2. Trageţi în jos maneta cârmei. 
Determinaţi direcţia de instalare a blocului 
de reglaj şi asiguraţi cu şurubul  8x28 
mm. 
 

 
 

 
 
 

 

 
 
 

 

UNGHI MANETA: 13° 

UNGHI MANETA: 7° 

UNGHI MANETA: 

21° 

Instalaţi blocul de reglaj astfel încât unghiul şi 
înălţimea alese să fie în această poziţie. 

8x28mm   

ŞURUB CU ŞAIBĂ 

BLOCUL REGLAJULUI DE 

ÎNĂLŢIME 

Punct de referinţă 

UNGHI MANETA: 7° 

UNGHI MANETA: 13° 

UNGHI  MANETA: 21° 

ÎNĂLŢIME 



 

VERIFICĂRI PRE-OPERATIONALE 
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Frictiunea manetei de direcţie  
(Tip H) 

 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
Verificaţi dacă maneta se mişcă uşor. 
Pentru o direcţie uşoară, reglaţi fricţiunea 
direcţiei astfel încât să simţiţi o uşoară 
rezistenţă când viraţi. 
 

NOTĂ 
Nu puneţi vaselină sau ulei pe placa de 
fricţiune. Acestea reduc frecarea 
dispozitivului de reglaj. 

 
 

Frictiunea mânerului de comandă la 
distanţă 
(Tip montaj lateral) 

 

 
 

 
 

Verificaţi dacă maneta de comandă se mişcă 
uşor. 
Fricţiunea manetei de comandă poate fi 
reglată prin rotirea dispozitivului de reglaj, 
stânga - dreapta. 

Filtrul combustibilului/ Separator de 
apă 

 
 

FILTRUL COMBUSTIBILULUI/ SEPARATOR DE 
APĂ (interior) 

 
Filtrul de combustibil/separatorul de apă 
este localizat în partea zăvorului 
capacului dinspre barcă. Verificaţi filtrul 
de combustibil şi separatorul de apă. 
Dacă exista apă acumulată în 
filtru/separator, inelul rosu începe să 
plutească. Curăţaţi sau consultaţi agentul 
autorizat Honda (vezi pag. 121). 

Creşte 

fricţiunea 

(BLOCAT) 

Descreşte 

fricţiunea 

(LIBER) 

Creşte 

 fricţiunea 

Descreşte 

 fricţiunea 

ŞURUBUL DE 

REGLAJ 

FRICŢIUNE 

AJUSTAREA FRICŢIUNII DIRECŢIEI 

PLACĂ DE FRECARE 



 

 

 
 

       VERIFICĂRI PRE-OPERATIONALE 
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Bateria 

 

Manipularea bateriei diferă în 
funcţie de tipul de baterie şi, astfel, 
instrucţiunile  prezentate mai jos s-
ar putea să nu fie aplicabile bateriei 
aflate pe motorul dumneavoastră.  
Consultaţi instrucţiunile 
producătorului bateriei. 

Inspecţia bateriei 
Verificaţi dacă nivelul electrolitului se 
află între limitele minime şi maxime şi 
verificaţi dacă orificiile de ventilare 
sunt curate şi neobstrucţionate. 
Dacă nivelul electrolitului este în 
apropiere sau sub nivelul minim, 
completaţi până la nivelul maxim cu 
apă distilată (vezi pag. 117). 
 
Verificaţi cablurile bateriei să fie bine 
conectate. Dacă terminalele sunt 
corodate sau contaminate, demontaţi 
bateria şi curaţaţi (vezi pag.117) 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ATENŢIE 
Bateriile produc gaze explozive: Dacă 
sunt aprinse, pot produce răni grave 
sau orbire. Asiguraţi o ventilare 
adecvată când încărcaţi.  
 
RISC CHIMIC: Electrolitul bateriei 
conţine acid sulfuric. Contactul cu ochii 
sau pielea, chiar prin haine, poate cauza 
arsuri severe. Purtaţi masca facială şi 
îmbrăcăminte de protecţie. 

 

●  Tineţi flăcările şi scânteile la distanţă, 
şi nu fumaţi în zonă.  

● ANTIDOT: Dacă va intra electrolit în 
ochi, spălaţi bine cu apă 15 minute şi 
chemaţi imediat un medic.  

● OTRAVĂ: Electrolitul este o otravă. 
   ANTIDOT: 
—Extern: Spălaţi bine cu apă. 
—Intern: Beţi cantităţi mari de apă sau 

lapte. Apoi, beţi  lapte cu magneziu 
sau ulei vegetal şi chemaţi un 
medic. 

● TINEŢI LA DISTANŢĂ DE COPII. 

 

ATENŢIE 

NIVEL SUPERIOR 

NIVEL INFERIOR 

TERMINAL POZITIV (+) 



 

VERIFICĂRI PRE-OPERATIONALE 

Alte verificări  
        
 

 
Verificati urmatoarele : 
1.Furtunul de combustibil, sa nu fie lovit 
sau slabit. 
2.Maneta carmei sa nu fie slabita si sa 
aiba operare usoara (Tip H). 
Maneta de comanda la distanta pentru o 
operare usoara (Tip R). 
3.Comutatoarele, pentru operare corecta. 
4.Consola pupa, sa nu fie deteriorata sau 
slabita. 
5.Trusa de scule, sa fie completa 
6.Anozii, sa fie in buna stare si nu excesiv 
de corodati 

 
Anozii (metal de sacrificiu) va ajuta sa va 
protejati motorul de coroziune; ei trebuie sa 
fie in apa, direct, cand  motorul este in 
functiune. Inlocuiti anozii daca si-au redus 
dimensiunea cu o treime. 
 
NOTA 
Posibilitatea de corodare a motorului 
creste, daca anozii sunt vopsiti sau 
deteriorati. 
 

 
Piese/materiale care ar trebui sa 
fie la bord: 

1. Manualul proprietarului 
2. Trusa de scule 
3. Piese de schimb: bujii, ulei de 

motor, elice de schimb, piuliţe, 
distanţier (numai modelele 
BF60A), şaiba şi ştift de fixare 

4. Clemă comutator de oprire de 
urgenţă 

5. Alte piese sau materiale cerute 
de legi/reglementari. 
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(5)TRUSĂ DE SCULE 
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Conectarea conductei de combustibil 

 

ATENŢIE 
Benzina este extrem de inflamabila si 
vaporii de benzina pot exploda, 
cauzand raniri grave sau deces. 
Aveti grija sa nu varsati combustibil. 
Combustibilul varsat sau vaporii sai se 
pot aprinde. Daca s-a varsat 
combustibil, curatati si uscati zona, 
inainte de a porni motorul sau a 
depozita si transporta motorul. 
Nu fumati si nu umblati cu flacara sau 
scantei in zona in care combustibilul 
este alimentat sau depozitat. 

 

Fixati bine rezervorul, astfel incat sa nu se 
miste sau sa nu cada pe durata croazierei. 
Pozitionati rezervorul astfel incat conectorul 
conductei dinspre rezervor sa nu fie mai 
mult de 1 m (3.3 feet) sub conectorul 
conductei dinspre motor. 
Nu plasati rezervorul la mai mult de  2 m 
(6.6 feet) distanta de motor. 
Asigurati-va ca conducta de combustibil 
nu este deteriorata. 

(Rezervor Portabil echipat sau optional) 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
1. Scoateti dopul furtunului din partea 

dinspre motor a furtunului si 
asigurati-l cu clema. Asigurati-va ca 
sageata de pe para de amorsare 
indica inspre motor. 

 Puneti dopul furtunului intr-un loc 
sigur 

   CLEMA, CUPLA 

CONDUCTA 

COMBUSTIBIL 

DOP FURTUN 

FURTUN 

COMBUSTIBIL 
FIŞA FURTUN 

FURTUN COMBUSTIBIL  

(catre motor) 
VĂRF 

CLEMA 

FURTUN 

PARĂ 

AMORSARE SAGEATA 



 

PORNIREA MOTORULUI 
 
  63 

 
CONECTORUUL PENTRU FURTUL DE ALIMENTARE 
 
 
                   La rezervor 

 
(partea dinspre rezervor) 
 
 
 
2. Conectaţi ansamblul conductei la  

rezervor. 
Asiguraţi-vă că conectorul este bine prins. 

 
 
                           BUTON VENTILARE 

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
3. Deschideţi şurubul de ventilare 2 sau 3 
ture. 

 
Amorsarea  combustibilului 

 
 
Ţineţi para cu ieşirea mai sus decât 
intrarea, săgeata indicând in sus şi 
strângeţi în pumn până ce simţiţi că se 
întăreşte, indicând că benzina a ajuns la 
motor. Verificaţi să nu fie scurgeri. 
 

AVERTISMENT 
Fiţi atenţi să nu vărsaţi combustibil. 
Vaporii de benzină se pot aprinde. 
Dacă aţi vărsat combustibil, ştergeţi 
şi uscaţi bine. 

IESIRE 

 (la motor ) 

SĂGEATĂ 

PARĂ AMORSARE 

INTRARE 

 (la rezervor) 
BUŞONUL COMBUSTIBILULUI 

 

DESCHIS 
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Nu atingeţi para de amorsare când 
motorul este în funcţiune sau când îl 
basculaţi in sus. Separatorul de 
vapori ar putea curge. 
 

 
Pornirea motorului (Tip H) 
 

                                            

 
 
 
 
 

ATENŢIE 
Gazele de eşapament conţin monoxid de 
carbon. Nu porniţi motorul într-o zona 
slab ventilată. 
 
 
 
Pentru a preveni deteriorarea motorului 
prin supraîncălzire, nu-l operaţi 
niciodată cu elicea scoasă din apă. 

 
1. Introduceţi clema pentru oprirea de 

urgenţă a motorului în locul 
corespunzător. Celălalt capăt al 
cordonului  pentru oprirea de urgenţă 
a motorului  trebuie bine legat de 
operator. 

ATENŢIE 
Dacă operatorul nu şi-a legat 
cordonul pentru oprirea de urgenţă a 
motorului şi, accidental, este aruncat 
din scaunul său, sau peste bord, 
barca scapată de sub control poate 
răni grav operatorul, pasagerii sau 
alte persoane. Ataşaţi corect 
cordonul înaintea pornirii motorului. 

 

NOTĂ 

Motorul nu va porni dacă clema nu este 
legată la comutatorul pentru oprirea de 
urgenţă. 
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ATENŢIE 

COMUTATORUL PENTRU OPRIREA 

DE URGENŢĂ A MOTORULUI 

CLEMĂ PENTRU 

OPRIREA DE URGENŢĂ 

A MOTORULUI 
CORDON PENTRU 

OPRIREA DE 

URGENŢĂ A 

MOTORULUI 

ATENŢIE 
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O clemă de rezervă pentru comutatorul de 
oprire de urgenţă se află în trusa de scule 
(vezi pag. 110) 
Utilizaţi această clemă pentru a face ca 
motorul care s-a oprit sa repornească, în 
cazul în care nu aveţi cordonul acestuia, 
de exemplu, dacă operatorul a căzut peste 
bord. 
 

 
 

 
2. Mutaţi schimbătorul pe  NEUTRU. 
Motorul nu porneşte dacă maneta de 
schimb nu este pe poziţia NEUTRU. 

 

 
 
 
 
3. Aliniati semnul de start de 
pe maneta de carma, cu semnul  de 
pe  mânerul de acceleraţie. 

SCHIMBĂTOR 

CLEMĂ DE REZERVĂ PENTRU 

COMUTATORUL DE OPRIRE DE URGENŢĂ 

NEUTRU 

NEUTRU 

MÂNER 

ACCELERATIE 

 

SEMN 
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CHEIA DE CONTACT MOTOR 

 
 
 
4. Rotiţi cheia de contact pe START  şi 
ţineţi-o în poziţie până ce motorul 
porneşte. 
După ce a pornit, eliberaţi cheia, care va 
reveni pe pozitia ON. 

 
NOTĂ 

 Demarorul consumă o cantitate mare 
de curent la pornire.  De aceea, nu-l 
operaţi mai mult de 5 secunde.  Dacă 
motorul nu porneşte in 5 secunde, 
aşteptaţi cel putin alte 10 secunde, 
apoi operaţi demarorul.  

 Nu rotiţi cheia pe START, dacă 
motorul este deja în funcţiune 

 

NOTĂ 

Sistemul de „pornire în neutru” împiedică 
motorul a fi pornit dacă maneta de comandă 
nu este poziţionată pe N, chiar dacă motorul 
este învârtit de demaror. 
 

 
 

 
 

 
 
5. După pornire, verificaţi dacă apa de 
răcire iese prin orificiul de verificare. 
Cantitatea de apă care iese prin acest 
orificiu este diferită funcţie de operarea 
termostatului, dar aceasta este normal. 

PORNIT OPRIT 

OFF 

OPRIT 

ON 

PORNIT 

ORIFICIU PENTRU VERIFICAREA APEI 

DE RĂCIRE 

ORIFICIU DE ADMISIE A APEI PENTRU RĂCIRE 
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Dacă nu iese apă, sau dacă iese abur, 
opriţi motorul. Verificaţi dacă sitele de 
la orificiile de admisie a apei de răcire 
sunt obturate şi îndepărtaţi materialul 
acumulat. Verificaţi şi orificiile să nu fie 
înfundate. Dacă tot nu iese apa din 
orificiul de verificare, consultaţi un 
agent autorizat Honda. Nu operaţi 
motorul până ce nu s-a rezolvat 
problema. 

 
 

 

 

 

 

 

6. Verificaţi că indicatorul de presiune a 
uleiului să se aprindă (ON). 
Dacă nu se aprinde, opriţi motorul şi 
faceţi următoarele verificări. 
1) Verificaţi nivelul uleiului (vezi pag. 

54). 
2) Dacă nivelul uleiului este normal si 
indicatorul nu s-a aprins, consultaţi un 
agent autorizat Honda. 

 

 
7. Incălziţi motorul în felul următor:  
    Peste 5°C (41°F) operaţi motorul 

minimum  3 minute. 
Sub 5°C (41°F) operaţi minimum  5 

minute la aprox. 2,000 (rpm). 
Dacă motorul nu este bine încălzit nu 

puteţi avea o performanta 
corespunzătoare. 

 
 
 
● Dacă motorul nu este bine încălzit, 

înainte de a creşte turaţia, 
avertizarea sonoră va suna şi 
lampa indicatoare de 
supraîncălzire s-ar putea activa si 
turaţia motorului va scădea 
automat. 

● Sistemul de răcire ar putea 
ingheţa dacă temperatura scade 
sub  0°C (32°F). Croazierele la 
viteze mari fara incalzirea 
motorului pot deteriora motorul. 

 
NOTĂ 
Înainte de a părăsi docul, verificaţi 

funcţionarea comutatorului de oprire 
de urgenţă. 

INDICATOR 

DE PRESIUNE  

ULEI 

NORMAL: APRINS 

ANORMAL: STINS 

ATENŢIE 

NOTĂ 
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Pornirea motorului (Tip R) 
(Montare laterală) 
 

 

 

 
 

AVERTISMENT 
Gazele de eşapament conţin monoxid 
de carbon. 
Nu porniţi motorul într-o zonă slab 
ventilată. 
 
 
Pentru a preveni deteriorarea motorului 
prin supraîncălzire, nu operaţi motorul 
cu elicea scoasă din apă. 

 
1. Inseraţi clema în comutatorul pentru 

oprirea de urgenţă a motorului. Legaţi 
celălalt capăt al cordonului de 
operator. 

 

AVERTISMENT 
Dacă operatorul nu-şi leagă cordonul 
comutatorului pentru oprirea de urgenţă 
a motorului  şi, dacă este aruncat din 
scaun sau peste bord, barca scăpată de 
sub control poate răni grav operatorul, 
pasagerii sau alte persoane. Cuplaţi bine 
cordonul, înainte de a porni  motorul. 
 

NOTĂ 

Motorul nu va porni dacă clema nu este 
legată la comutatorul pentru oprirea de 
urgenţă a motorului. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
O altă clemă de rezervă este prevăzută 
pe cutia de comandă la distanţă şi încă 
una în trusa de scule (vezi pag. 110). 

CLEMA 

COMUTATORULUI 

PENTRU OPRIREA DE 

URGENŢĂ 
COMUTATORUL PENTRU OPRIREA DE URGENŢĂ 

CLEMĂ PENTRU OPRIREA DE 

URGENŢĂ A MOTORULUI 

CORDON PENTRU 

OPRIREA DE URGENŢĂ 

A MOTORULUI 

ANUNŢ 
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LEVIER RALANTI RAPID 

 

2. Puneţi maneta de comandă pe  
NEUTRU.  Motorul nu porneşte 
dacă maneta de comandă nu este 
pusă pe NEUTRU. 

3. Lăsaţi maneta de acceleraţie 
rapidă în  poziţia START (complet 
coborâtă). 

 
                          OFF      ON      START 

 
CHEIE DE CONTACT MOTOR 

 

4.Rotiţi cheia de contact pe poziţia START şi 
ţineţi până porneşte motorul. 
După ce motorul a pornit, eliberaţi cheia către 
şi va reveni pe poziţia ON 

 
 
Demarorul consumă mult curent la 
pornire. Nu operaţi cheia de contact, 
deci demarorul, mai mult de 5 secunde, 
în mod continuu. Dacă motorul nu 
porneşte în 5 secunde, aşteptaţi alte 10 
secunde, apoi reporniţi demarorul. 
Nu rotiţi cheia de contact pe START dacă 
motorul este deja în funcţiune. 
 
NOTĂ 
Sistemul de „pornire în neutru” previne 
pornirea accidentală a motorului dacă 
maneta de comandă nu este pe poziţia 
N (neutru), chiar dacă motorul este 
învârtit de către demaror. 
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MANETA DE COMANDĂ DE LA DISTANŢĂ 

NEUTRU 

NEUTRU 

START 

ANUNŢ  
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ORIFICIU DE ADMISIE A APEI PENTRU RĂCIRE 
(bilateral) 

 
5.După pornire, verificaţi dacă prin orificiul 
de verificare a apei de răcire iese apă. 
Cantitatea de apă poate diferi în  funcţie 
de operarea termostatului, ceea ce este o 
situaţie normală. 
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Dacă, prin orificiu, nu iese apă, sau 
dacă ies aburi , opriţi motorul. Verificaţi 
sitele şi curăţaţi, dacă este cazul. De 
asemenea, verificaţi orificiul de 
verificare, să nu fie înfundat. Dacă apa 
tot nu curge prin orificiul de verificare, 
consultaţi un agent autorizat Honda. Nu 
operaţi motorul dacă problema nu a 
fost rezolvată. 
 

6.Verificaţi dacă lampa indicatoare a 
presiunii uleiului s-a aprins  (ON). 
Dacă acest indicator nu s-a aprins,   

 verificaţi: 
1) Nivelul uleiului. 
2) Dacă nivelul uleiului este normal, iar 

lampa indicatoare nu se aprinde, 
consultaţi agentul autorizat Honda. 

 
           INDICATOR –LAMPA PRESIUNE ULEI 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Tachometru digital 
 

 

                                                                                                                     
 

ORIFICIU PENTRU VERIFICAREA APEI 

DE RĂCIRE ANUNŢ  

NORMAL  APRINS 

ANORMAL STINS 
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7. Incălziţi motorul în felul următor: 
Peste 5°C (41°F) operaţi motorul 
minim 3 minute. 

Sub 5°C (41°F) operaţi motorul 
minim 5 minute la aprox 2.000 rpm. 
Dacă nu încălziţi bine motorul nu veţi 
avea o buna performanţă a acestuia. 
 
 
Dacă motorul nu este bine încălzit 
înainte de a creşte turaţia, 
avertismentul sonor va suna şi 
indicatorul de supraîncălzire se va 
activa reducând automat turaţia. 
Sistemul de răcire ar putea îngheţa 
la temperaturi de sub 0°C (32°F) . 
Croaziera la viteza mare fără 
motorul bine încălzit, poate 
deteriora motorul. 

Pornire de urgenţă  
 
 
 

 

NOTĂ 
Înainte de a părăsi docul, verificaţi 
funcţionarea comutatorului pentru 
oprirea de urgenţă a motorului. 

Dacă sistemul de pornire (demarorul) nu 
operează corespunzător, pentru anumite 
motive, atunci motorul poate fi pornit cu 
ajutorul sforii de pornire de urgenţă din 
trusa de scule. 

1.Rotiţi cheia de contact pe OFF. 
2.Ridicaţi manetele de fixare faţă-spate şi 
demontaţi capacul motorului. 
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ZĂVOR 

MANETE DE  FIXARE A  

CAPACULUI MOTORULUI ATENŢIE  

(faţă) (spate) 

DESCHIS DESCHIS 

ÎNCHIS 

ÎNCHIS 
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            (Tip H)                         (Montare laterală) 
 

 

 
3.Demontaţi cele două şuruburi 6x25 
mm, apoi scoateţi capacul ACG. 
 
NOTĂ 
Aveţi grijă să nu pierdeţi şuruburile. 

 
4. . Puneţi maneta de schimb pe NEUTRU 
 

AVERTISMENT 
―Sistemul de pornire pe neutru‖ nu va lucra in pornirea de urgenta. 
Asigurati-va ca ati pus ambele manete, schimbatoare de viteze si cea de 
comanda, pe NEUTRU, pentru a preveni pornirea ―in viteza‖ a 
motorului. O accelerare neasteptata ar putea produce raniri severe sau 
deces. 
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ŞURUBURI 6 x 25mm  

CAPAC ACG 

MÂNER DE 

COMANDĂ 

MÂNER COMANDĂ LA DISTANŢĂ 

NEUTRU NEUTRU 

NEUTRU 

NEUTRU 
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(TipH) 
 

 

(Montaj lateral) 
 
 

 

 
 

 

5. Tip H: 

Aliniaţi semnul  de pe maneta de cârmă 
cu semnul ►de pe maneta de acceleraţie. 
 
Montare laterală: 
Puneţi maneta de ralanti rapid pe START 
(coborată complet). 
 

 6. Poziţionaţi rotorul ACG astfel încât 
contactele de pe rotor să fie în 
stânga şi dreapta rotorului ACG, 
aşa cum se vede în imagine. 
Agăţaţi nodul de la unul din 
capetele sforii de pornire (livrata ca 
accesoriu) la unul din contactele 
rotorului ACG şi bobinaţi funia o 
tură şi jumătate, în sensul acelor de 
ceas, pe şanţul rotorului ACG. 
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MANETA DE 

ACCELERAŢIE 

LEVIER COMUTARE RAPIDĂ LA 

RALANTI 

NOD 

ROTOR ACG 

SFOARA PENTRU PORNIREA  DE 

URGENŢĂ 

SEMN 



       PORNIREA MOTORULUI 
  

      (Tip H)                                                                              (Montaj lateral) 
 

 

      

 
 

CLEMĂ DE REZERVA A 
COMUTATORULUI PENTRU OPRIREA DE  

URGENŢĂ A MOTORULUI 
 

 

 
7.  Introduceti clema aflată la unul din 

capetele cordonului in comutatorul de 
oprire de urgenţă. 
Ataşati celalalt capăt al cordonului la 
operator. 
 
NOTĂ 
Motorul nu porneşte dacă nu aţi 
introdus clema în comutatorul pentru 
oprirea de urgenţă a motorului. 

 
 
 

 O clemă de rezerva este livrată: 
 
Pentru tipul montat lateral: 
pe cutia de comandă (vezi pag.30) 
 
Toate tipurile: 
în trusa de scule (vezi pag.110) 
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CLEMĂ PENTRU 

OPRIREA DE URGENŢĂ 

A MOTORULUI 
CLEMĂ PENTRU 

OPRIREA DE 

URGENŢĂ A 

MOTORULUI 

CORDON PENTRU 

OPRIREA DE 

URGENŢĂ A 

MOTORULUI 
CORDON PENTRU 

OPRIREA DE URGENŢĂ 

A MOTORULUI 

COMUTATORUL PENTRU OPRIREA DE 

URGENŢĂ A MOTORULUI 
COMUTATORUL PENTRU 

OPRIREA DE URGENŢĂ A 

MOTORULUI 
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(Tip H)                                                                                                (Montare laterală) 
 

 

 

 
 

 

8. Rotiţi cheia de contact pe poziţia ON. 

 
 

Elicea trebuie coborâtă în apă; operarea 
motorului în afara apei poate deteriora 
pompa de apă şi supraîncălzi motorul. 
 

 9. Trageţi uşor sfoara de pornire, până 
ce simţiţi o uşoară rezistenţă, apoi 
trageţi brusc în direcţia săgeţii. 
Dacă motorul nu porneşte, consultaţi 
tabelul de remedieri defecte pag.138. 
 

AVERTISMENT 
Piesele aflate în mişcare pot cauza 
răniri grave. Fiţi atenţi când montaţi 
capacul motorului. Nu operaţi motorul 
fără capac. 
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CHEIE  DE 

CONTACT 

CHEIE  DE  

CONTACT 

SFOARĂ DE PORNIRE URGENTA 

Direcţie de tragere 

ATENŢIE  

CHEIE  DE 

CONTACT 
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10. Cu capacul ACG demontat, montaţi 
capacul motorului. Prindeţi clemele de 
fixare. 
 
11. Ataşaţi  cordonul comutatorului pentru 
oprirea de urgenţă a motorului de 
operator, şi reveniţi la mal. 
 
12. După revenirea la mal, consultaţi cel 
mai apropiat agent autorizat Honda. 
 

 Verificaţi sistemul electric. 

 Solicitaţi agentului să remonteze 
toate piesele demontate pe durata 
procedurii de pornire de urgenţă. 
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Procedura de rodaj  
Procedura de rodaj: 10 ore 
 
Rodajul permite suprafeţelor pieselor 
aflate în mişcare să se uzeze în mod egal 
şi, astfel, să asigure o performanţă 
corespunzătoare şi o durată de viaţă mai 
mare a motorului. 
 
Rodaţi motorul în felul următor. 
 
Primele 15 minute: 
Operaţi motorul la turaţie mică. Acceleraţi 
astfel încât să operaţi barca la viteza de 
pescuit. 
 

Următoarele 45 minute: 
Operaţi motorul la maximum  2000 - 3000 
min-1 (rpm) sau 10% la 30% din 
acceleraţie. 

Următoarele 60 minute: 
Operaţi motorul la maximum 4000 - 5000 
min-1 (rpm) sau 50% la 80% din 
acceleraţie. Anumite accelerări 
superioare, de scurtă durată, sunt 
acceptabile, dar nu operarea continuă la 
acceleraţie maximă. 
 
Următoarele 8 ore: 
Evitaţi operarea la acceleraţie maximă 
(deschidere 100% ). Nu operaţi motorul 
la acceleraţie maximă mai mult de 5 
minute. 
 
Pentru bărciile care planează bine, 
aduceţi barca la planare, apoi reduceţi 
acceleraţia la valorile descrise mai sus. 

 



 

       OPERAREA 
  

Schimbătorul de viteze (Tip H) 

             
 
Schimbătorul are 3 poziţii: ÎNAINTE, 
NEUTRU şi REVERS. 
Un indicator la baza schimbătorului se 
aliniază cu imaginea de pe maneta de 
cârmă. 
 

PERICOL  
Asiguraţi-vă că faceţi schimbarea 
vitezelor cu motorul la turaţie redusă. 
Schimbarea vitezei la turaţii mari poate 
deteriora sistemul de tracţiune. 
Asiguraţi-vă că viteza a fost schimbată 
corect, apoi operaţi maneta de 
acceleraţie pentru a creşte turaţia 
motorului. 

 

1. Aliniaţi punctul de pe maneta de 
acceleraţie cu poziţia SLOW (încet) de pe 
maneta de cârmă pentru a scădea turaţia 
motorului. 
 
NOTĂ 

Mecanismul de acceleraţie este proiectat 
pentru a limita deschiderea de acceleraţie 
în poziţiile REVERS şi NEUTRU. Nu rotiţi 
cu forţă maneta de acceleraţie în direcţia  
FAST. Acceleraţia poate fi mărită spre 
poziţia FAST numai în viteza ÎNAINTE. 

 
2. Mutaţi schimbătorul pe poziţia dorită. 
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MÂNER 

ACCELERATIE 

ÎNCET 

ÎNCET 

ÎNAINTE 

ÎNAINTE 
MÂNER 

SCHIMBĂTOR 

REVERS 

REVERS 

NEUTRU 

(N) NEUTRU 



 
 

   OPERAREA 

  
Direcţia 
(Tip H) 
 
            VIRAJ DREAPTA                VIRAJ STÂNGA 
 

 
 
Mutati maneta de          Mutati maneta de 
carma la stanga.          carma la dreapta. 
 
 
Stabiliţi  direcţia de mers mutând maneta 
de cârmă în direcţia opusă direcţiei în 
care doriţi ca barca să vireze. 
 

 
 

 
 
 
Utilizaţi reglajul de fricţiune al direcţiei 
pentru a putea păstra direcţia pe durata 
croazierei. 
 
Mutaţi reglajul pe direcţia LOCK pentru a 
creşte fricţiunea direcţiei şi pentru a 
menţine un curs stabil. 
 
Mutaţi reglajul pe FREE pentru a scădea 
fricţiunea şi a putea vira mai uşor. 

 
NOTĂ 
Nu puneţi vaselină sau ulei pe placa 
de fricţiune. Vaselina sau uleiul vor 
reduce fricţiunea dispozitivului de 
reglaj. 
 
(Tip R) 
Conduceţi barca în acelaşi mod cum 
ţineţi direcţia unui automobil. 
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PLACA DE FRICŢIUNE 

Pentru creşterea 
fricţiunii (LOCK) 

Pentru scăderea 
fricţiunii (FREE) 

AJUSTAREA FRICŢIUNII DIRECŢIEI 



        OPERAREA 

  
Croaziera (Tip H) 
 

 

 
 

 

1. Apăsaţi partea DN (jos) de pe 
comutatorul de asietă/ basculare şi 
echilibraţi motorul în poziţia cea mai de 
jos. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 2. Cu schimbătorul în poziţia 
FORWARD (ÎNAINTE). 
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DN 

(jos) 

COMUTATOR ASIETĂ/ 

BASCULARE 

POZITIA CEA MAI 

DE JOS 

ÎNAINTE 

ÎNAINTE 

MANETĂ 

SCHIMBĂTOR 



        OPERAREA 

  
 

 
NOTĂ 

 Când navigaţi cu acceleraţie 
maximă, reţineţi că turaţia motorului 
trebuie să se găsească în domeniul 
dintre  5000 min-1 (rpm) şi 6000 min-1 
(rpm). 

 Dacă simţiţi că turaţia motorului a 
sărit brusc în sus, împreună cu chila 
sau la ventilarea elicei, conduceţi barca 
readucând acceleraţia la viteză mică. 

 Vezi alegerea elicei (pag. 52) 
pentru raportul dintre elice şi turaţia 
motorului. 
 

PERICOL  
Nu operaţi motorul fără capac. 
Piesele aflate în mişcare ar putea 
răni, iar apa ar putea deteriora 
motorul. 

 
3. Rotiţi mânerul de acceleraţie în direcţia  
FAST (RAPID) pentru a creşte viteza. 
Pentru a obţine economie de combustibil, 
deschideţi acceleraţia numai circa 80%. 
 
 
 
 
 

Pentru a menţine o acceleraţie stabilă, rotiţi 
reglajul fricţiunii în sensul acelor de ceas. 
Pentru a elibera maneta de acceleraţie şi a 
obţine un control manual al vitezei, rotiţi 
reglajul fricţiunii în sens contrar acelor de 
ceas. 

NOTĂ 
Pentru a obţine cea mai bună 
performanţă , pasagerii şi 
echipamentele trebuie distribuite egal 
în barcă. 
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MANERUL 

ACCELERAŢIEI 

FIX 

LIBER 

AJUSTAREA FRICŢIUNII 

ACCELERAŢIEI 



 
 

        

        OPERAREA 
  
Schimbator (Tip R) 
(montare laterală) 

 

 

PERICOL  
Evitaţi operarea bruscă a manetei de 
comandă. Operaţi cu moderaţie. 
Operaţi maneta de comandă la 
distanţă şi creşteţi turaţia motorului, 
după ce v-aţi asigurat va transmisia a 
fost bine schimbată. 

Apăsând maneta de eliberare neutru, 
mutaţi maneta de comanda circa 30° 
către ÎNAINTE sau  REVERS, pentru a 
angaja în cutie viteza dorită. 
Mutând maneta în continuare,  mai mult 
de 30°, veţi deschide acceleraţia şi veţi 
creşte viteza bărcii. 
 

Maneta de comandă la distanţă nu se va 
putea deplasa dacă maneta de eliberare 
neutru nu este apăsată în sus. 
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MANETĂ DE 

COMANDA 

MANETA ELIBERARE NEUTRU 

ÎNAINTE 

ÎNAINTE 

REVERS 

REVERS NEUTRU 
NEUTRU NEUTRU 

DESCHIDERE 

MAXIMĂ DESCHIDERE 

MAXIMĂ 

Apăsaţi 



 

                  OPERAREA 
  

Croaziera (Tip R) 
(Montare laterală) 

 

 
 

 
 
 
2. Mutaţi maneta de comanda  de pe 
NEUTRU către  ÎNAINTE. 

1. Apăsaţi DN (jos) pe comutatorul de 
asietă/basculare şi echilibraţi motorul pe 
poziţia cea mai de jos. 
 
 
 
 

 Mutând circa 30° se angajează 
transmisia. Mutând maneta în 
continuare, se deschide acceleraţia şi 
turaţia motorului. 
 
Pentru a obţine economie de 
combustibil, deschideţi numai 80%. 
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COMUTATOR ASIETĂ/ 
BASCULARE 

DN 

(jos) 

POZIŢIA CEA MAI DE JOS 

MANETA 

DE 

COMANDA 

NEUTRU 

REVERS 
ÎNAINTE 

ÎNAINTE 

 



       OPERAREA 
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                 MOTOR ECHILIBRAT PREA JOS                                        MOTOR ECHILIBRAT PREA SUS 

 

 
 

MOTOR ECHILIBRAT CORECT 
 

 
 
In croaziera: 
(A) În vânt din faţă, echilibraţi motorul în jos, uşor, pentru a aduce prova la nivel şi a 
îmbunătăţi stabilitatea bărcii . 
(B) Cu vânt din spate, echilibraţi motorul în sus, uşor, pentru a ridica prova şi a 
îmbunătăţi stabilitatea bărcii. 
(C) Prin valuri mari, nu echilibraţi motorul prea sus sau prea jos, pentru a evita condiţii    
instabile de direcţie. 

  



 

OPERAREA 

 
Comutator TRL (Comanda motor pescuit)  
(Tip H) 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 

DN: Reduce turaţia motorului 
UP: Creşte turaţia motorului 
 
La croaziere cu acceleraţia complet 
închisă, prin apăsarea  UP sau DN de pe 
buton, schimbaţi modul de trolling. 
Un lung avertisment sonor va suna o dată. 
 
Când modulul este schimbat  pe trolling 
turaţia motorului va fi de 850 min-1 (rpm). 
 
Puteţi regla turaţia motorului cu 50 min-1 
(rpm) de fiecare dată când apăsaţi 
comutatorul. Veţi auzi şi un scurt 
avertisment sonor. 
 
Turaţia motorului poate fi reglată în gama 
750 - 1000 min-1 (rpm). 
 
Dacă apăsaţi în continuare, sus sau jos, nu 
puteţi schimba turaţia sub minima de 750 
rot./min, sau maxima 1000 rot./min. Dacă 
încercaţi aceasta, un avertisment sonor 
scurt va suna de două ori. 

Acceleraţia poate fi operată în modul 
de trolling. Modul trolling este anulat 
cand atingeţi  3000 min-1 (rpm). 
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COMUTATOR TRL 

(comanda motor pescuit) 

  PANOU COMUTATOR 

COMANDĂ TRL 

(optional : Tip R) 

JOS 

SUS 

JOS 

SUS 

COMUTATOR TRL (control motor pescuit) 



 
 
 

       OPERAREA 
  
Echilibrarea Motorului 

 

                     (Linie verticală)    
         (cu unghi de travee de 12°) 

                                 (Tip H)                                                       (montare laterală) 

 
 

 

 
Modelele BF60A/BFP60A sunt 
echipate cu un sistem şi comutator de 
asietă/basculare care reglează unghiul 
motorului (unghiul de asietă/ 
basculare) pe durata croazierei sau 
amarării. Unghiul motorului poate fi 
reglat pe durata croazierei şi a 
accelerării, pentru a obţine maximum 
de viteză, manevrabilitate optimă şi 
economie de combustibil. 

 
Apăsaţi fie UP fie DN (jos) pe comutatorul 
de asietă/basculare şi aduceţi motorul în 
cea mai bună poziţie, conform condiţiilor 
de croazieră. 
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Unghi de  

asietă 
Unghi de 

basculare 

COMUTATOR ASIETĂ/ BASCULARE 

MANETA DE 

COMANDĂ LA 

DISTANŢĂ 

Apasă DN 

pentru a 

coborî prova 

Apasă DN 

pentru a 

coborî prova 

Apasă UP 

pentru a 

ridica prova 

Apasă UP 

pentru a 

ridica prova 

BUTON ASIETĂ/BASCULARE ASISTATĂ 



 

 

OPERAREA 

 
Butonul de asietă/basculare operează când 
comutatorul corespunzător este apăsat şi se 
opreşte când comutatorul este eliberat. 
Pentru a echilibra puţin în sus, apăsaţi  UP, 
un timp scurt. 
Pentru a echilibra puţin în jos, apăsaţi DN 
(jos) în aceeaşi manieră. 

PERICOL  
 Un unghi necorespunzător de 

asietă va conduce la o direcţie 
instabilă. 

 Nu echilibraţi prea mult pe 
durata navigării pe ape agitate, sau 
altfel, puteţi produce un accident. 

 Un unghi prea mare poate 
conduce la cavitaţie şi rotaţie extremă 
a elicei, iar echilibrarea prea sus a 
motorului poate deteriora pompa de 
apă. 
 
NOTĂ 

 Descreşterea unghiului de echilibrare 
la viteze mari conduce la reducerea 
posibilităţii de ventilare a elicei. 

 Un unghi necorespunzător poate 
conduce la o direcţie instabilă. 
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     OPERAREA 

 
Indicator de asietă 
(echipat sau optional) 
 
Indicatorul de asietă indică unghiul motorului. 
Consultaţi indicatorul de asietă şi apăsaţi UP 
sau DN (down) de pe comutator pentru a 
regla unghiul motorului şi a obţine cele mai 
bune performanţe şi stabilităţi. 
 
Ilustraţiile reprezintă tipul cu montare laterală. 
Faceţi aceeaşi procedură şi pentru alte tipuri. 
 

AVERTISMENT 
Dacă barca este echipata cu două 
motoare, reglaţi cu comutatorul de pe 
laterala manetei de comandă. 
Reglajul cu comutatorul de pe consola 
laterală va dezechilibra motoarele 
stânga/dreapta, cu efecte adverse asupra 
operării şi stabilităţii motoarelor. 

 
PROVA JOS DATORITĂ 
1.SARCINII PE FAŢĂ 
2.MOTOR PREA JOS 

 

 
 

Cu motorul echilibrat jos, indicatorul va 
arăta ca în imagine. Pentru a ridica prova, 
creşteţi unghiul de asietă, prin apăsarea 
pe partea UP a comutatorului. 

 
PROVA SUS DATORITĂ 
1.SARCINII PE SPATE 
2.MOTOR  PREA SUS 
 

 
 

Cu motorul echilibrat sus, indicatorul va 
arăta ca în imagine. Pentru a coborî  
prova, scădeţi unghiul de echilibrare, prin 
apăsarea pe partea DN a comutatorului. 

 
         
 
88 
 
 

Tahometru digital Tahometru digital 



       OPERAREA 
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Bascularea Motorului 

Baculaţi motorul pentru a preveni ca 
elicea sau cutia de viteze să lovească 
fundul apei, când barca este adusă pe 
plajă sau când este oprită în ape mici. 
Basculaţi simultan, dacă sunteţi echipaţi cu 
motorizare dublă. 
 
1. Mutaţi schimbătorul  sau maneta de 
comandă pe NEUTRU şi opriţi motorul. 
2. Apăsaţi  UP şi basculaţi motorul în cea 
mai bună poziţie. 

(Tip H) 
 
 
 
 

NOTĂ 
 
Dacă motorul este echipat cu un 
mecanism de limitare a basculării 
(opţional pt. tipul R), puteţi seta unghiul 
limită de basculare. Contactaţi agentul 
Honda pentru alte informaţii. 

BUTON ASIETĂ/ 

BASCULARE ASISTATĂ 

(montare laterală) 

BUTON ASIETĂ/BASCULARE ASISTATĂ 



 

       OPERAREA 
  

Amarare  
 

 

 

Basculaţi motorul în sus cu ajutorul 
manetei de blocare a basculării când 
amarati barca. Cuplaţi schimbătorul pe 
NEUTRU şi opriţi motorul înainte de a 
bascula motorul. 
 
NOTĂ 
Înaintea basculării în sus, lăsaţi motorul în 
poziţia de funcţionare circa un minut după 
oprirea sa, pentru a goli apa de răcire din 
interior. 

1. Ridicaţi motorul la maximum cu ajutorul 
comutatorului de asietă/basculare. 
2. Mutaţi maneta de blocare a basculării pe 
poziţia LOCK şi coborâţi motorul până ce 
maneta de blocare atinge consola pupa. 
3. Pentru a bascula în jos ridicaţi motorul cu 
ajutorul butonului de asietă/basculare, 
repuneţi maneta de blocare pe FREE. 
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MANETA BLOCARE  BASCULARE 

 

MANETA BLOCARE   BASCULARE 

LIBER 

BLOCAT 



 

OPERAREA 
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Supapa pentru bascularea manuală 
 
 
SUPAPA PENTRU BASCULARE MANUALĂ 

SUPORTUL DREPT DE PRINDERE AL MOTORULUI 
 
 
Când sistemul automat de 
asietă/basculare nu functionează datorită 
descărcării bateriei sau defectării motorului 
de asietă/basculare, motorul exterior poate 
fi basculat, în sus sau în jos, manual, prin 
operarea supapei de basculare manuală. 
Pentru a bascula manual motorul, rotiţi 
supapa de basculare manuală, aflată sub 
consola pupa, trei ture şi jumătate, în sens 
contrar acelor de ceas, cu ajutorul  unei 
şurubelniţe. 

 
Nu slăbiţi supapa de basculare manuală 
mai mult de trei ture şi jumătate, altfel 
motorul exterior nu se va mai putea 
bascula în sus când supapa va fi 
restrânsă. 
 
După bascularea sus/jos manuală, închideţi 
supapa de basculare manuală pentru a 
bloca motorul în poziţie. Verificaţi că nimeni 
să nu se afle sub motor, înaintea deschiderii 
supapei de basculare manuală. Dacă 
supapa este slăbită (rotită în sens contrar 
acelor de ceas) când motorul este basculat 
în sus, motorul poate cădea brusc. 
 

PERICOL  
Supapa de basculare manuală trebuie 
bine strânsă înaintea operării motorului, 
altfel motorul ar putea bascula la 
operarea în revers. 

Supapa pentru basculare manuală 
(pe carcasa motorului) 
 
        BUTON BASCULARE ASISTATĂ 

 
 
Dacă sunteţi departe de comutatorul de 
asietă/basculare de pe maneta de 
comandă sau de pe maneta de cârmă, 
puteţi opera comutatorul de basculare 
aflat pe motor. 
Operarea comutatorului este aceeaşi ca 
şi în cazul butonului de asietă/basculare 
de pe maneta de comandă sau cel de 
pe maneta de cârmă. 
 

PERICOL  
Nu operaţi acest comutator când 
sunteţi în faza de navigaţie. 

POWER 

(fix) 
MANUAL 

(eliberare) 

ATENŢIE  



 

       OPERAREA 

Reglarea flapsului de corectare de asietă 
 
Flapsul de corectare asietă este prevăzut 
pentru posibilitatea de reglaj a „cuplului 
direcţiei”, care este o reacţie la rotaţia elicei 
sau la cuplul elicei. Dacă, la viraje la viteze 
mari, apare un efort inegal de virare stânga 
sau dreapta, reglaţi  flapsul de corectare de 
asietă astfel încât să fie necesar un efort egal 
pentru virare stânga sau dreapta. 
 
Distribuiţi sarcina în barcă în mod egal şi 
navigaţi în direcţie dreapta, la acceleraţie 
maximă. Rotiţi uşor volanul/maneta de 
cârma, stânga, dreapta pentru a determina 
cantitatea de efort necesară. 

                                 (modelele BF60A)                     (modelele BFP60A) 

 

 Modele BF60A: 
Slăbiţi şurubul de strângere pentru a 
regla flapsul de corectare de asietă. 
 

Modele BFP60A: 
Demontaţi garnitura cutiei de transmisie 
şi slăbiţi şurubul de strângere pentru a 
regla flapsul de asietă. După reglaj, 
remontaţi bine garnitura. 

Dacă, pentru viraj stânga, este necesar un 
efort mai mic: 
Slăbiţi şurubul de strângere a flapsului de  
echilibrare şi rotiţi flapsul către stânga. 
Apoi, strângeţi bine şurubul. 
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FLAPS 

CORECTARE 

ASIETĂ 

(ÎNCLINARE) 

FLAPS CORECTARE 

ASIETĂ 

ŞURUB 

STRANGERE 

GARNITURA CUTIE 

ŞURUB STRANGERE 

STÂNGA 

STÂNGA 

STÂNGA 



 

       OPERAREA  

                                                    (BF60A modele)                     (BFP60A modele) 
 
 
 
 
 

 

Dacă, pentru viraj dreapta, este necesar 
un efort mai mic: 
Slăbiţi şurubul de strângere al flapsului de 
echilibrare şi rotiţi flapsul către dreapta. 
Apoi, strângeţi bine şurubul. 
 
 
 
 
 

Faceţi reglaje mici, apoi reverificaţi. Un reglaj 
incorect al flapsului poate produce o direcţie 
necorespunzătoare. 
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FLAPS 

CORECTARE 

ASIETĂ 

(ÎNCLINARE) 

FLAPS 

CORECTARE 

ASIETĂ 

(ÎNCLINARE) 

GARNITURA CUTIE 

ŞURUB 

STRANGERE 
ŞURUB STRANGERE 

DREAPTA 

DREAPTA 

DREAPTA 



       OPERAREA 
  

 Dacă presiunea de ulei scade şi/sau 
motorul se supraîncălzeşte, unul 
sau ambele sisteme de avertizare ar 
putea fi activate. 
Când sunt activate, turaţia motorului 
va scădea gradual şi indicatorul de 
presiune de ulei se va stinge (OFF) 
şi indicatorul de supraîncâlzire se va 
aprinde (ON). Avertismentul sonor 
va suna continuu, la toate tipurile. 
Turaţia motorului nu va putea fi 
crescută cu o deschidere mai mare 
a acceleraţiei, până ce defecţiunea 
nu va fi corectată. 
Când defecţiunea a fost corectată, 
turaţia motorului va creşte în mod 
gradual. 
 
Dacă motorul se supraîncălzeşte, 
motorul se va opri în 20 secunde 
după ce sistemul de protecţie a 
motorului va limita turaţia motorului. 
 
Fiecare sistem de avertizare PGM-
FI, ACG, presiunea uleiului şi 
supraîncălzire, este activat, conform 
tabelului următor. 
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INDICATORUL 

PRESIUNII DE 

ULEI (VERDE) 

ALTERNATOR 

(ROŞU) 

ALTERNATOR 

(ROŞU) 

INDICATORUL 

PRESIUNII DE 

ULEI (VERDE) 

Sistem de protecţie motor 
<Presiunea uleiului, supraîncălzire, PGM-Fi 
si Alternatorul - sisteme de avertizare> 

INDICATOR 

SUPRAÎNCĂLZIRE 

(ROŞU) 

AVERTISMENT SONOR INTERN 

INDICATOR PGM-FI 

(ROŞU) 

TIP H 

INDICATOR 

SUPRA-

ÎNCĂLZIRE 

(ROŞU) 

INDICATOR 

PGM-FI (ROŞU) 

TAHOMETRU DIGITAL (Tip R) 

INDICATORUL 

PRESIUNII DE ULEI 
ALTERNATOR 

INDICATOR SUPRAÎNCĂLZIRE 

INDICATOR PGM-FI 

AVERTIZARE 
SONORĂ 



                                                                                                                                                                        

OPERAREA  

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
NOTĂ: 
Anumite indicatoare şi/sau avertismente sonore vor fi activate în acelaşi timp, datorită apariţiei unei defecţiuni. 
 
*Ocazional pot lumina intermitent datorita apariţiei unei defecţiuni. 

ON – pornit 
OFF - oprit 
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Sistem 

Simptom 

LAMPA INDICATOARE ALARMĂ 

Presiune ulei 
(Verde) 

Supraincalzire 
(Rosu) 

ACG 
(Rosu) 

PGM-FI 
(Rosu) 

SISTEM CORESPONDENT 

La pornire ON (2 sec) ON (2 sec) ON ON (2 sec) 
Cu cheia de contact pe on: ON (2 ori) 

Pe durata operarii ON OFF OFF OFF OFF 

Presiune ulei scăzută OFF OFF OFF OFF ON (continuu) 

Supraîncălzire ON ON OFF OFF ON (continuu) 

Avertizare ACG  ON OFF ON OFF 
alternativ ON si OFF 

(la intervale mari) 

Avertizare PGM-FI ON* OFF* OFF ON 
alternativ ON si OFF 

(la intervale mari) 

 



       OPERAREA 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
             NOTĂ: 

  Anumite indicatoare şi/sau avertismente sonore vor fi activate în acelaşi timp, datorită apariţiei unei defecţiuni. 
 
*Ocazional pot lumina intermitent datorita apariţiei unei defecţiuni. 

 
             (1) Tahometrul digital, include aceasta functie. 

ON – pornit 
OFF - oprit 
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Sistem 

Simptom 

INDICATOR ALARMĂ 

Indicator presiune 
ulei (1) 

Indicator 
supraincalzire (1) 

Indicator 
ACG (1) 

Indicator 
PGM-FI (1) 

SISTEM 
CORESPONDENT 

La pornire ON (2 sec) ON (2 sec) ON (2 sec) ON (2 sec) 
Cu cheia de contact pe 

on: ON (2 ori) 

Pe durata operarii ON OFF OFF OFF OFF 

Presiune de ulei scazuta OFF OFF OFF OFF ON (continuu) 

Supraincalzire ON ON OFF OFF ON (continuu) 

Avertizare ACG ON OFF ON OFF 
alternativ ON si OFF 

(la intervale mari) 

Avertizare PGM-FI ON* OFF* OFF ON 
alternativ ON si OFF 

(la intervale mari) 

 



 

       OPERAREA  
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Când sistemul de avertizare a presiunii de  
ulei este activat: 
 
1.Opriţi imediat motorul şi verificaţi 
nivelul uleiului din motor (vezi pag.54). 
2.Dacă uleiul este la nivelul recomandat, 
reporniţi motorul. Dacă sistemul de 
avertizare a presiunii uleiului se opreşte 
după 30 secunde, sistemul este normal. 
 
NOTĂ 
Dacă acceleraţia a fost închisă brusc, 
după navigare la acceleraţie maximă, 
turaţia motorului ar putea cădea brusc, sub 
turaţia de ralanti. Aceasta ar putea 
determina ca sistemul de avertizare ulei să 
se activeze. 
 
3.Dacă sistemul de avertizare a presiunii 
uleiului rămâne activat şi după 30 
secunde, reveniţi la mal şi contactaţi 
agentul autorizat Honda. 

 
ORIFICIU PENTRU VERIFICAREA APEI DE  RĂCIRE 
 

 

 
Când sistemul de avertizare supraîncălzire 
este activat: 
 
1. Readuceţi schimbătorul sau maneta de 

comandă pe N (neutru). Verificaţi dacă 
prin orificiul de verificare a apei de 
răcire iese apa. 

2. Dacă apa iese prin orificiul de verificare, 
continuaţi la ralanti încă 30 secunde. 
Dacă avertizarea se opreşte după 30 
secunde, sistemul este normal. 

 
NOTĂ: 
Dacă motorul este oprit (off) după 
funcţionarea la acceleraţie maximă, 
temperatura sa poate creşte peste 
normal. Dacă motorul este repornit, la 
scurt timp după ce a fost oprit, sistemul 
de avertizare la supra-încălzire s-ar 
putea activa. 



 

       OPERAREA 

 

 
                                    ORIFICIU DE ADMISIE A APEI PENTRU RĂCIRE          
                                                                                                         (pe fiecare parte)                                                                                     

 
Când PGM-FI este activat: 
 
1.Consultaţi un agent autorizat 
Honda. 
 
 
Cand sistemul ACG este activat. 

 
1.Verificaţi bateria (vezi pg 116). 

Dacă bateria este in regulă, 
consultaţi un agent autorizat 
Honda. 

 
 
 

3. Dacă sistemul de avertizare a 
supraîncălzirii rămâne activat, opriţi 
motorul. Basculaţi motorul şi verificaţi 
orificiile de admisie a apei de răcire şi dacă 
acestea sunt înfundate, reveniţi imediat la 
mal şi consultaţi un agent autorizat Honda. 
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                                  OPERAREA 

  
Limitator supra-turare 
 
Acest motor este echipat cu un 
limitator de supraturare, care se 
activează când turaţia motorului 
depăşeşte o anumită limită, de 
exemplu, din cauza ventilării elicei. 

 
Când limitatorul de supra-turare a 
fost activat: 
 

1.Reduceţi imediat acceleraţia şi 
verificaţi unghiul de asietă. 
2.Dacă unghiul este corect, dar 
limitatorul rămâne activat, opriţi 
motorul, verificaţi motorul, verificaţi 
dacă aveţi elicea corectă şi 
aceasta este bine instalată, fără 
defecţiuni. 

ANOD 
 
 

 

Corectaţi sau duceţi la service, şi 
contactaţi agentul autorizat Honda. 

Anodul este un metal de sacrificiu şi 
protejează motorul de coroziune. 
 
 
Vopsirea anozilor va conduce la 
corodare şi deteriorarea motorului. 
 
Există încă 4 mici anozi în traseele de apă 
de răcire a motorului. 
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ANOD 

(consola pupa) 
ANOD 

(pe ambele părţi) 

ATENŢIE  



 

       OPERAREA 
 
         
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
100 

 
Operarea in ape mici 
 

 
Un unghi prea mare pe durata operării 
poate provoca ridicarea din apă a elicei, 
ventilarea ei şi supraturarea motorului. 
De asemenea, un unghi de asietă/ 
basculare prea mare poate deteriora 
pompa de apă şi poate determina 
supraîncălzirea motorului. 
 
Când operaţi în ape mici, basculaţi motorul 
în sus pentru a preveni lovirea  cutiei şi 
elicei  de fundul apei (vezi pag.89). Cu 
motorul basculat în sus, operaţi motorul la 
viteze mici. 
 
Urmăriţi orificiul de verificare a apei de 
răcire să descarce apa. Asiguraţi-vă că 
motorul este basculat în sus, fără ca 
intrările apei de răcire să fie afară din apă. 

  

ATENŢIE  



 

          9. OPRIREA MOTORULUI 
  
Comutator pentru oprirea de urgenţă a 
motorului 
(Tip H) 

 
 

Pentru a opri motorul în caz de urgenţă, 
trageţi clema comutatorului pentru oprirea 
de urgenţă a motorului afară din 
comutator, trăgând de cordonul acesteia. 
Vă recomandăm să opriţi motorul, în 
acest fel, din când în când, pentru a 
verifica funcţionarea comutatorului. 
 
Înainte de a părăsi docul, verificaţi 
funcţionarea comutatorului pentru oprirea 
de urgenţă a motorului. 
 
Rotiţi cheia de contact pe OFF, după 
verificarea funcţionării comutatorului 
pentru oprirea de urgenţă a motorului. 
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COMUTATORUL PENTRU 

OPRIREA DE URGENŢĂ 

CLEMĂ PENTRU 

OPRIREA DE URGENŢĂ 
CORDONUL PENTRU 

OPRIREA DE URGENŢĂ 

COMUTATORUL PENTRU 

OPRIREA DE URGENŢĂ 

CLEMĂ PENTRU 

OPRIREA DE 

URGENŢĂ 
CORDONUL PENTRU 

OPRIREA DE URGENŢĂ 

  (Tip montare laterală) 



 

       OPRIREA MOTORULUI 
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Oprire normala a motorului 
(Tip H) 

 
 

1. Rotiţi maneta de acceleraţie către 
poziţia SLOW (ÎNCET) şi mutaţi 
schimbătorul pe NEUTRU. 

 
NOTĂ: 
După navigare la acceleraţie maximă, răciţi 
motorul operându-l la turaţia de ralanti, 
câteva minute. 
 

 
CHEIE DE CONTACT MOTOR 

 
 
2. Rotiţi cheia de contact pe OFF,  

pentru a opri motorul. 
 

NOTĂ: 
În cazul în care motorul nu se opreşte 
prin rotirea cheii de contact pe OFF, 
trageţi afară clema comutatorului de 
urgenţă trăgând de cordonul acestuia 
(vezi pag. 101) 

 
3.  Când barca nu este utilizată, 

scoateţi cheia de contact şi clema 
comutatorului pentru oprirea de 
urgenţă. 

MANETA 

ACCELERAŢIEI 

SCHIMBĂTOR 

NEUTRU 

NEUTRU 

ÎNCET 

ÎNCET 



OPRIREA MOTORULUI  
 

(Tip R) 
 (montare laterală) 

MANETA DE COMANDĂ 

 

 
                                   

 

 
1. Mutaţi maneta de comandă pe  
NEUTRU. 
 
NOTĂ: 
După navigare cu acceleraţia 
maximă, răciţi motorul operând la 
ralanti, câteva minute. 

 
2. Rotiţi cheia de contact pe poziţia OFF, 
pentru a opri motorul. 
 
NOTĂ: 
În cazul în care motorul nu se opreşte cu 
cheia de contact rotită pe OFF,  trageţi 
clema din comutatorul pentru oprirea de 
urgenţă, trăgând de cureaua acestuia 
(vezi pag.101). 
 
 
 

 

3. Când barca nu este utilizată, scoateţi 
cheia de contact şi clema comutatorului 
pentru oprirea de urgenţă. 
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COMUTATORUL PENTRU 

OPRIREA DE URGENŢĂ 

NEUTRU 

NEUTRU 

CHEIE DE 
CONTACT 



 

       10. TRANSPORTAREA 
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Deconectarea conductei de combustibil 
 
Înaintea transportului motorului, 
deconectaţi şi demontaţi conducta de 
combustibil, în felul următor. 
 

ATENŢIE 
Benzina este extrem de inflamabilă şi 
vaporii ei pot exploda, cauzând răniri 
grave sau decesul. 

 Fiti atenţi să nu varsaţi benzina. 
Vaporii acesteia se pot apinde. Dacă s-a 
vărsat benzina, curţaţi şi uscaţi înaintea 
transportului sau depozitării motorului. 

 Nu fumaţi şi nu umblaţi cu 
scântei în zona în care goliţi sau 
depozitaţi combustibilul. 

 
CONECTORUL ANSAMBLULUI CONDUCTEI DE 
COMBUSTIBIL 
 
1. În timp ce trageţi capacul conectorului 

conductei de combustibil, trageţi 
ansamblul pentru a deconecta conducta 
de la rezervor. 

 

 
         SURUB VENTILARE 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
      BUŞONUL COMBUSTIBILULUI 
 
 
 

2.  Inchideţi bine buşonul de alimentare 
şi şurubul de ventilare. 



 

TRANSPORTUL 
 

Transportul 
 
 

PERICOL  
Nu căraţi motorul ţinându-l de 
capac. Capacul motorului se poate 
desprinde din zăvoarele de fixare şi 
motorul poate cădea, conducând la 
apariţia unor posibile răniri sau 
daune. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Când transportaţi motorul pe un vehicul, 
efectuaţi următoarele. 
 
1. Demontaţi capacul motorului (pag. 53)şi 
goliţi separatorul de vapori (pag.133). 
 

2.   Puneţi cârligele la inelele de ridicare de 
pe motor şi ridicaţi-l din barcă. 

 

 
 
3. Asiguraţi motorul pe standul de 

transport, cu ajutorul şuruburilor şi 
piuliţelor special prevăzute pentru 
montaj. 
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CARLIGE DE 

RIDICARE 

INELE 

MOTOR 



     TRANSPORTUL 
 

 
 

 
STANDUL MOTORULUI 

 
 
4. Scoateţi cârligele şi remontaţi 
capacul . 

 

PERICOL  
Înaintea transportului motorului în poziţie 
orizontală, asiguraţi-vă că aţi golit 
benzina şi uleiul din motor, conform 
instrucţiunilor de la paginile 113 si 133. 
 

 
 

PROTECŢIE 

 
 

(Partea tribord asezata in jos.) 
 
 
Când poziţionaţi motorul orizontal, 
pentru operaţia de transport, plasaţi 
bureţi sau alte protecţii împotriva 
şocurilor. 
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       TRANSPORTUL 
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Transport pe remorcă (Tip H) 
 
REGLAJ FRECARE  DIRECTIE  

 
 
 
Când transportaţi barca (cu motorul 
montat) pe o remorcă, este recomandabil 
ca motorul să rămână în poziţia de 
funcţionare normală, cu reglajul frecării 
direcţiei pe poziţia blocat. 
 
(Tip R) 

Când transportaţi barca pe remorcă, cu 
motorul ataşat, se recomandă ca motorul 
să rămână montat în poziţia normală de 
operare. 

 
 
Nu transportaţi barca pe remorcă cu 
motorul în poziţie basculată. Barca sau 
motorul ar putea fi grav deteriorate dacă 
motorul ar cădea. 
 
Motorul trebuie transportat pe remorca în 
poziţia normală de funcţionare. Dacă nu 
aveţi suficientă distanţă la sol, în această 
poziţie, puteţi bascula şi sprijini motorul cu 
ajutorul unui dispozitiv special, o bară de 
travee, sau demontaţi motorul de pe barcă. 

 

Creşte 

frictiunea 

(LOCK) 

Descreşte 

frictiunea 

(FREE) 

ATENŢIE  



 
 

       11.CURĂŢAREA ŞI SPĂLAREA 
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Spalati si curatati bine motorul, cu apa 
proaspata, dupa operarea in ape murdare 
sau sarate. 

 
SENZOR HO2 
 
NOTĂ 
Nu aplicati inhibitori de coroziune direct 
pe curea sau pe componentele electrice 
aflate sub capacul motorului, in special 
pe cureaua de transmisie sau pe 
senzorul HO2. Daca apa sau inhibitorii 
de coroziune penetreaza la aceste 
componente, acestea pot fi deteriorate. 
Inainte de aplicarea inhibitorilor de 
coroziune, acoperiti cureaua si 
senzorul HO2 cu o protecţie pentru a 
preveni defectarea acestora. 

 
Opriti motorul inaintea operatiei de curatire 
si spalare. 
 
1. Curatati si spalati motorul la exterior, cu 
apa proaspata. 
 
CONECTOR SPALARE 

 

 
CONECTOR SPALARE 

 

 
2. Deconectati conectorul de 

spalare. 
3. Fixati conectorul la un furtun. 
4. Dati drumul la apa si spalati 

motorul minimum 10 minute. 
5. Dupa spalare, deconectati 

furtunul si reconectati conectorul la 
motor. 
 

 Cand utilizati o cupla: 
 
CUPLA FURTUN APA 
 (disponibila in comert) 

 
                              FURTUN 
CONECTOR 



 

       12. INTREŢINEREA 
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Intreţinerea periodică şi reglarea sunt 
importante pentru a păstra motorul în cea 
mai bună condiţie de funcţionare. Faceţi 
service-ul şi inspecţia conform 
PROGRAMULUI DE INTREŢINERE. 
 
 

AVERTISMENT 
Opriţi motorul înainte de a efectua orice 
întreţinere. Dacă motorul trebuie să 
meargă, asiguraţi-vă că zona este bine 
ventilată. Nu acţionaţi nicidată motorul 
intr-o zonă sau spaţiu închis. 
Evacuarea conţine monoxid de carbon 
gazos otrăvitor; expunerea poate cauza 
pierderea cunoştinţei şi poate conduce 
la moarte. 
Asiguraţi-vă că aţi reinstalat carcasa 
motorului, dacă a fost îndepărtată, 
înaintea pornirii motorului. Blocaţi în 
siguranţă prin coborârea zăvorului 
carcasei motorului (pag. 53). 

 

  

 Dacă motorul trebuie să meargă, 
asiguraţi-vă că apa este de cel puţin 
100 mm (4 inchi) deasupra plăcuţei 
anticavitaţie, altfel pompa de apă 
poate să nu primească suficientă apă 
de răcire şi motorul se va 
supraîncălzi. 

 Folosiţi numai părţi originale Honda 
sau echivalentele lor pentru 
întreţinere sau reparaţii. Folosirea 
părţilor de schimb care nu sunt de 
calitate echivalentă poate defecta 
motorul. 

 

 
ATENŢIE 



 

       INTREŢINEREA 
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Trusa de scule şi părţile de rezervă 
 
Următoarele scule şi părţi de rezervă 
sunt livrate cu motorul exterior, 
pentru întreţinere, reglare şi reparaţii 
de urgenţă. 

 
 
 

 

CHEIE 8 X 12 mm 

CHEIE 10 X 14 mm 

ŞURUBELNIŢĂ 

VERIFICARE ULEI 

ŞURUBELNIŢĂ CRUCE 

/ LATĂ 

MÂNER ŞURUBELNIŢĂ 

MANUALUL 

PROPRIETARULUI EXTRACTOR SIGURANŢE 

SFOARĂ PENTRU 

PORNIRE DE URGENŢĂ 

PATENT 

      CHEIE BUJII 

TUBULARĂ 10mm 

CLEMĂ DE OPRIRE DE 

URGENŢĂ DE REZERVĂ 

TRUSĂ DE 

SCULE 



 

INTREŢINEREA 
 
PROGRAM DE INTREŢINERE 

              PERIOADĂ REGULATĂ DE SERVICE(3) 
              Efectuaţi la fiecare lună indicată sau interval              
                           de ore de funcţionare, 

Articolul                     oricare survine primul 

Fiecare 
folosire 

După 
folosire 

Prima lună 
sau 20 ore 

Fiecare 6 luni 
sau 100 de 

ore 

La fiecare an 
sau 200 de 

ore 

La fiecare 2 
ani sau 400 

de ore 

Pagina de 
referinţă 

Ulei de motor  Verificat nivel       54 

Schimbat        113 

Ulei cutie de viteze  Schimbat   (2) (2)    

Filtru ulei motor Inlocuit      (2)   

Curea de distributie Verificat-Reglat     (2)   

Legăturile acceleraţiei Verificat-Reglat   (2) (2)    

Viteză de mers în gol Verificat-Reglat   (2) (2)    

Jocul valvelor Verificat-reglat     (2)   

Bujiile Verificat-Reglat       114 

Inlocuit       114 

Elicea şi cuiul spintecat  Verificat        57 

Anod (exterior motor) Verificat        61 

Anod (interior motor) Verificat       (2)(7)  

Lubrifiere Unsoare   (1) (1)   119 

Rezervor de combustibil 
şi filtrul rezervorului 

Curatat 
      

124 

Termostat Verificat      (2)   

 
 
NOTĂ: 
(1) Lubrifiaţi mai frecvent când este folosit în apă sărată. 
(2) Acestor articole trebuie să le asiguraţi service prin furnizorul dumneavoastră de service. 
(3) Pentru uz comercial profesional, înregistraţi orele de funcţionare pentru a determina intervalele corecte de întreţinere. 
(7) Inlocuiti anodul cand s-a redus la aprox. o treime din marimea sa originala. 
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    INTREŢINEREA 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

(1) Ungeti mai des, dacă ati operat in ape sarate. 
(2) Aceste articole trebuie intretinute de agentul autorizat. 
(3) In cazul utilizarilor comerciale, inregistrati orele de functionare pentru a determina intervalul de service corespunzător. 
(4) Daca operati in ape sărate sau murdare, motorul trebuie spalat cu apa curata, dupa fiecare utilizare. 
(5) Verificati apa acumulata, inaintea utilizarii. 
(6)  Verificati stabilitatea, sunetele motorului pe durata functionarii si orificiul de verificare al apei de racire. 
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              PERIOADĂ REGULATĂ DE SERVICE(3) 
                   Efectuaţi la fiecare lună indicată sau interval              
                           de ore de funcţionare, 

Articolul                     oricare survine primul 

Fiecare 
utilizare 

Dupa 
utilizare 

Prima luna  

sau 

20 h. 

La 6 luni 

sau 

100 h. 

Anual sau 

200 h. 

La 2 ani 
sau 

400 h. 
Vezi pagina 

Filtru combustibil                               Verificare 
(partea de joasa presiune)               Inlocuire 

0 (5)   0   121 

     0 

Filtru combustibil                               Verificare  
(partea de inalta presiune)                   Inlocuire 

   0 (2)    

     0 (2)  

Conducta combsustibil                           Verificare  
                    Inlocuire 

0      61 

La 2 ani (daca este necesar) (2)  

Baterie si conectori cabluri    Verif. nivel-strangere 0      60, 116 

Suruburi si piulite                    Verificare-strangere   0 (2) 0 (2)    

Tub aerare carter                              Verificare      0(2)   

Trasee apa de racire                         Curatire  0(4)      

Pompa de apa                                     Verificare      0 (2)   

Comutator oprire de urgenta             Verificare  0       

Scurgeri ulei motor                             Verificare  0       

Fiecare piesa de operare                 Verificare  0       

Starea motorului (6)                          Verificare  0       

Asietă/basculare                                 Verificare     0(2)    

 



 

        INTREŢINEREA 
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Ulei motor 
Uleiul de motor insuficient sau contaminat  
poate afecta durata de viata a motorului. 
 
Intervale schimb ulei: 
La 20 ore dupa data cumpararii sau la 
prima luna, pentru primul schimb, apoi la 
fiecare 100 de ore sau 6 luni. 
 

Capacitate ulei: 
 2,6 L (2.7 US qt, 2.3 lmp qt) 
...fara filtru inlocuit 

 2,7 L (2.9 US qt, 2.4 lmp qt) 
...cu filtru inlocuit 

 
Ulei recomandat: 
SAE 10W-30, ulei motor sau echivalent, 
API Service - categorie SG, SH sau SJ. 

<Schimb ulei motor> 

 
                         BUSON ALIMENTARE 

 
 
Goliti uleiul cu motorul cald pentru o golire 
completa si rapida. 
 
1. Pozitionati motorul in plan  vertical  si 
demontati capacul. Scoateti busonul de 
alimentare. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 2.   Puneti un container sub ghidaj. 
3. Scoateti surubul de golire si 

garnitura, cu o cheie de 12 mm si 
goliti uleiul de motor. 

 
Puneti o noua garnitura si strangeti bine 
surubul de golire. 
 
CUPLU STRANGERE SURUB GOLIRE: 

23 N·m (2.3 kgf·m, 17 lbf·ft) 

SURUB GOLIRE 

GHIDAJ 

ŞAIBĂ ETANŞARE 



 

        INTREŢINEREA 
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JOJA 
 
4. Umpleti pana la nivelul maxim de pe 

joja, cu ulei recomandat. 
5. Repuneti joja la loc. 

 
6. Remontati busonul de alimentare. Nu 

strangeti prea mult. 
7. Instalati si fixati capacul. 

 
 
NOTĂ 
Va rugam sa depuneti uleiul uzat de motor 
in conformitate cu regulile de mediu. Va 
sugeram sa luati un container in care sa 
puneti uleiul uzat, apoi sa-l sigilaţi şi să-l 
duceti la agentul de service. Nu aruncati 
uleiul la gunoi, pe sol, sau la canal. 
 
Spalati mainile cu apa si sapun, dupa 
manipularea uleiului uzat. 

 
Bujii 
Pentru a aigura buna operare a 
motorului, bujiile trebuie sai aiba 
distanta corespunzatoare între electrozi 
si sa nu aiba depuneri sau murdarie 
 

PERICOL  
Bujiile devin foarte fierbinti pe durata 
operarii si raman fierbinti o anumita 
perioada, dupa oprirea motorului. 
Lasati motorul sa se raceasca inainte 
de a interveni la bujii. 
 
Interval de verificare-reglaj: 
La 100 ore de operare sau la  6 luni. 
Interval de inlocuire: 
La 200 ore de operare sau anual. 
Bujie recomandata: 
LMAR6C-9 (NGK) 
 
 
Utilizati numai bujiile recomandate 
sau echivalente. Bujiile cu un 
domeniu de temperaturi 
necorespunzator pot  deteriora 
motorul. 

ATENŢIE 



0.8 0.9 mm 
- 

(0.031 0.035 in) 
- 

 

           INTREŢINEREA 
  
 

 
       FIŞĂ BUJIE 
 
 
                                    
CHEIE BUJII                         CHEIE TUBULARA 10mm 

 

 
1. Demontati capacul motorului. 
2. Scoateti fişa bujiei. 
3. Utilizati cheia de bujii 10 mm si o 

surubelnita pentru a slabi bujia. 
4. Scoateti cheia de 10 mm. 
5. Utilizati cheia de bujii pentru a 

scoate bujia. 
6. Inspectati vizual bujia. Schimbati 

bujia, daca este evident uzata sau 
crapată. Curatati bujia cu o perie 
de sârma, daca este reutilizată. 

 
ELECTROD LATERAL 

 
7. Masurati distanta cu lera tip fir. 

Distanta trebuie sa fie 0.8 - 0.9 mm 
(0.031- 0.035 in). Corectati, daca este 
necesar prin indoirea electrodului 
exterior. 
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SAIBA 

IZOLATOR 



 
       INTREŢINEREA 
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8. Insurubati bujia cu mana pentru a 
preveni deteriorarea filetului. 

9. Dupa ce bujia a fost înşurubată, 
strangeti cu cheia de bujii. 

 
 
 
  NOTĂ 
Daca puneti o bujie noua, strangeti inca ½ 
tura pentru a comprima saiba. 
  Daca repuneti bujia veche, strangeti 
numai 1/8 - 1/4 tura. 

 
 
Bujiile trebuie bine stranse. O strangere 
necorespunzatoare poate deteriora bujia 
sau motorul. 
 

10. Puneti fisa bujiei 
11. Instalati si fixaţi capacul motorului. 

 
Bateria 

 

 

Lucrările la baterie difera in functie 
de tipul acesteia, iar instructiunile 
descrise mai jos s-ar putea sa nu se 
aplice la bateria de pe motorul 
dumneavoastra. Consultati 
instructiunile producatorului. 

 

AVERTISMENT 
Bateriile produc gaze explozive: 
Daca acestea sunt aprinse, explozia 
poate provoca raniri sau orbire. 
Asigurati o ventilare adecvata cand 
incarcaţi bateria.  
RISC CHIMIC: Electrolitul bateriei 
contine acid sulfuric. Contactul cu 
ochii sau pielea, chiar prin 
imbracaminte, poate cauza arsuri 
severe. 
Purtati masca pe faţa si 
imbracaminte de protectie. 
 

ATENŢIE 

ATENŢIE 
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Tineti flăcările şi scânteile la distanţă si 
nu fumati in zonă.  
 
ANTIDOT: Daca va intra electrolit in 
ochi, spalati bine cu apa calda, minim 
15 minute si chemati un medic. 
 
OTRAVA: Electrolitul este otravitor. 
ANTIDOT: 
—Extern: Spalati bine cu apa. 
—Intern: Beti cantitati mari de apa sau 
lapte, apoi continuaţi cu lapte de 
magneziu sau ulei vegetal si chemati 
un medic. 
 
TINETI LA DISTANTA DE COPII. 
 

 
 

NIVEL MAX. 

 
 
 
Nivel electrolit 
Verificati daca nivelul electrolitului este intre 
nivelul maxim si cel minim si verificati ca 
orificiile de ventilare din busoanele bateriei 
sa nu fie infundate. 
Daca nivelul este sub sau in apropierea 
nivelului minim, completati cu apa distilata, 
pana la nivelul maxim. 
 

 
Curaţarea bateriei 
 
1. Deconectati bateria, incepand cu 

minusul, apoi plusul 
Scoateti bateria si curatati 
terminalele cu o perie de sarma sau 
şmirghel. 

2. Curatati bateria cu o solutie de 
bicarbonat si apa calda, avand grija 
ca soluţia să nu intre in celule. 
Uscati bine. 

NIVEL MIN. BUSOANE 

BATERIE 



 

        INTREŢINEREA 
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Conectati prima data plusul, apoi minusul 
si strangeti bine şuruburile. Acoperiti 
terminalele cu un strat de vaselina. 

 

PERICOL  
 
Cand deconectati cablul bateriei, 
deconectati minusul prima data.  
Pentru conectare, conectati mai intai 
plusul, apoi minusul. Niciodata, nu 
deconectaţi/ conectaţi polii bateriei 
invers decât este specificat, pentru ca se 
poate produce un scurtcircuit când o 
sculă atinge terminalele. 

 



 

        INTREŢINEREA 

Lubrifierea 
Ştergeţi exteriorul motorului cu o cârpă 
înmuiată în ulei. Aplicaţi vaselină anticorozivă 
marină la următoarele părţi : 
 
 
 
Interval de lubrifiere 
La 20 de ore de funcţionare sau o lună de la 
data achiziţionării pentru lubrifierea iniţială, 
apoi la fiecare 100 de ore de funcţionare sau la 
6 luni. 
 
NOTĂ: 
Aplicaţi ulei anticoroziv pe suprafeţele 
pivotului, unde vaselina nu poate pătrunde. 
Ungeti mai des, daca operati in ape sarate 
 
 

 

 
 

 
 
 

        119 
 

 

BRAT ACCELERAŢIE/ 

CUPLA/ PIVOT/ PLACA 

BARA/ LEGATURA 

ACCELERAŢIE 

MANETA CARMA  

(Tip H) 

ARBORE ELICE CARCASA PIVO-

TANTA/ JOS 

ARBORE BASCULARE 



       INTREŢINEREA 
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CONSOLA LEGATURA 

SCHIMBATOR/ PIVOT 

SCHIMB./ BRAT SCHIMB./ 

PLACA PIVOT/ PIVOTA 

ALUNECATOR/ ARC ROLĂ 

MANETA BLOCARE 

BASCULARE (PE 

FIECARE PARTE) 

AX INFERIOR 

CILINDRU/ BUCŞĂ 

AX  SUPERIOR 

CILINDRU/ BUCŞĂ 

CARCASA PIVOTANTA 

SUPERIOARĂ 



 

 

        INTREŢINEREA 
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Filtru combustibil/ Separator de apa 
 
Filtrul de combustibil (in cupa cu sita) 
este localizat sub motor, in apropierea 
clichetului de inchidere a capacului pe 
partea dinspre barca. 

Acumularea de apa sau sedimente in filtru 
poate cauza pierdere de putere sau 
pornire dificilă. Pentru a preveni 
defectarea motorului, verificati si inlocuiti 
periodic filtrul de combustibil. 

Un inel plutitor rosu este localizat in cupa 
de reţinere. Acesta pluteşte pe apă, 
indicand acumularea de apă in cupă. 

Interval de inspectie: 
La 100 ore de operare sau la 6 luni 

Interval de inlocuire: 
La  400 ore de operare sau la 2 ani 
 

AVERTISMENT 
 Benzina este extrem de inflamabilă şi 

explozivă în anumite conditii. Nu 
fumaţi sau permiteţi flăcări sau 
scântei în apropierea motorului în 
timp ce scurgeţi combustibilul. 

 Lucraţi întotdeauna într-o zonă bine 
ventilată. 

 Asiguraţi-vă că orice combustibil 
scurs de la motorul exterior este 
depozitat într-un container sigur. 

 Aveţi grijă să nu risipiţi combustibil 
când înlocuiţi filtrul. Combustibilul 
risipit sau vaporii de combustibil se 
pot aprinde. Dacă este risipit 
combustibil, asiguraţi-vă că zona 
este uscată înaintea pornirii 
motorului. 

 

<Inspecţia > 

 
CONECTOR ANSAMBLU CONDUCTA 
COMBUSTIBIL 
 
 
1. Deconectaţi conectorul liniei de 

combustibil de la motorul exterior 
(pag.104). 

2.  Scoateti capacul motorului (vezi 
pag.53). 
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       122 
 

 
 
 

 

 
FILTRU COMBUSTIBIL 
     (in cupa cu sita) 
 
 

3. Privind prin cupa translucida, 
verificati filtrul pentru apa 
acumulata sau infundare. 

            Daca este necesar, curatati cupa si  
filtrul, sau inlocuiti cu unul nou. 
 

  
Inlocuire 

CUREA SUSPENSIE 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
1.Demontati cureaua de suspensie  de la 
consola filtrului, apoi scoateti cureaua din 
ansamblul filtrului. 
 
NOTĂ 
Inainte de a scoate filtrul, prindeti tuburile cu 
clemele livrate pentru a impiedica scurgerile 
de combustibil. 

 
 

 
 
 
 
2. Deconectati conductele de la  
ansamblul filtrului. 

CONSOLA FILTRU COMBUSTIBIL 

CONDUCTE 

COMBUSTIBIL 
FILTRU COMBUSTIBIL 

(in cupa cu sita) 

ANSAMBLU 

FILTRU 

CONDUCTE 

COMBUSTIBIL 

CLEME 

CUREA SUSPENSIE CLEME 

(disp.in comert) 



 

           INTREŢINEREA 
  

 

 
 

 
3.Rotiti partea hexagonala, in sens 
contrar acelor de ceas, si separati cupa 
sitei de corpul filtrului. 
 
4.Curatati bine cupa sitei si filtrul de 
combustibil. 
Daca filtrul este infundat , inlocuiti cu unul 
nou. 
 

 

5.Instalati filtrul de combustibil, O-ringurile 
si plutitorul. Re-asamblati corpul filtrului si 
cupa. 

 

6. Instalati cureaua de suspensie la 
ansamblul filtrului, asa cum se vede 
mai sus. 

7. Re-instalati ansamblul filtrului si 
cureaua de suspensie in pozitiile 
originale. 

8. Aliniati punctele vopsite in alb de pe 
conductele de combustibil si profilele 
de pe corpul filtrului. Conectati 
conductele la ansamblul filtrului si 
asigurati cu clemele. Scoateti 
clemele folosite pentru inchiderea 
conductelor de combustibil. 
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Aliniati centrul celor doua conducte de combustibil cu 

sageata de pe curea. 

Atingeţi cureaua de 
suspensie de partea 
de jos a corpului 
filtrului 

 

CORP FILTRU  

 

 O-RING 

FILTRU COMB. 

PLUTITOR 

(inel rosu) 

CUPA SITA 

PARTE 

HEXAGONALA 

PROIECTII 



 

 

 

 

       INTREŢINEREA 

 
9. Conectati ansamblul conductelor 

de combustibil la rezervor si 
motor. 

Rotiti surubul de ventilare pe OPEN, 
strangeti si eliberati para de 
amorsare pentru a alimenta cu 
combustibil, (vezi pag.63 ) si verificati 
sa nu fie scurgeri. 
Reparati orice scurgeri daca este 
cazul. 
 
NOTĂ 

Daca va confruntati cu pierderi de 
putere sau pornire dificila, cauzate 
de acumulare excesiva de apă sau 
sedimente in filtrul de combustibil, 
inspectati rezervorul. 
Curatati rezervorul si filtrul de 
combustibil, daca este nevoie. S-ar 
putea sa fie nevoie sa goliti complet 
rezervorul si sa realimentati cu 
benzina proaspata. 
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Rezervor si filtrul de benzina din 
rezervor (tipul echipat) 
 

 
 
Interval de curăţare: 
In fiecare an sau dupa 200 de ore de 
operare a motorului. 

 
< Curaţare rezervor> 
 

AVERTISMENT 
Benzina este extrem de inflamabila 
si vaporii sai pot exploda, cauzand 
raniri grave sau deces. Nu fumati si 
nu umblati cu flacara sau scantei in 
zona de lucru.  
 
TINETI LA DISTANTA DE COPII. 
 
Lucrati totdeauna in zone bine 
ventilate. 
 
Asigurati-va ca benzina golita din 
rezervor este depozitata intr-un 
container corespunzator. 
 
Fiti atenti sa nu varsati combustibil 
cand goliti si curatati rezervorul si 
filtrul. Combustibilul varsat se poate 
aprinde. Daca ati varsat combustibil, 
curatati si uscati zona inainte de a 
reporni motorul. 
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1. Deconectati conducta de 
combustibil de la rezervor. 

2. Goliti rezervorul, apoi turnati o 
cantitate mica de benzina si spalati 
bine prin agitare. Goliti si depuneti 
in conformitate cu normele de 
mediu. 

Curaţare filtru rezervor 
 
 

 
CONECTOR REZERVOR 

 

 
 
 

1. Rotiti conectorul dinspre rezervor in 
sens contrar acelor de ceas si scoateti 
filtrul rezervorului. 

2. Curatati filtrul cu un solvent 
neinflamabil. Inspectati filtrul 
rezervorului si o-ringul conectorului. 
Inlocuiti daca sunt deteriorate. 

3. Dupa curaţare, reinstalati filtrul si 
conectorul. 
 

 
SISTEMUL DE CONTROL AL 
EMISIILOR 
 

Procesul de combustie produce 
monoxid de carbon si hidrocarburi. 
Controlul hidrocarburilor este foarte 
important deoarece, in anumite 
conditii, acestea reactioneaza si 
formeaza fumul fotochimic cand sunt 
expuse la lumina soarelui.  Monoxidul 
de carbon nu reactioneaza in acelasi 
mod, dar este toxic. 

Probleme care pot afecta emisiile 
motorului exterior 

Daca observati una dintre 
urmatoarele simptome, duceti 
motorul pentru inspectie si reparatii la 
un agent autorizat Honda: 
1. Pornirea grea sau inecare 

dupa pornire 
2. Ralanti neregulat 
3. Proasta aprindere pe durata 

accelerarii 
4. Slaba performanta  (antrenare 

proasta) si consum mare de 
combustibil. 

 

O-RING 

 

FILTRU 

REZERVOR 



 

        INTREŢINEREA 
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Fuzibil 

 
FUZIBIL ARS 

 
Daca un fuzibil este ars, motorul in 
functiune nu va incarca bateria. 
Inaintea inlocuirii fuzibilului, 
verificati curentul acestuia sa 
corespunda curentului consumat 
de accesoriile corespunzatoare. 
 

AVERTISMENT 
Nu utilizati niciodata un fuzibil 
cu un amperaj diferit de cel 
specificat. Se pot produce 
deteriorari grave la sistemul 
electric, sau poate izbucni un 
incendiu. 
Deconectati cablul bateriei,  de 
la minus, inainte de  a inlocui 
siguranta. 
Daca nu procedati astfel puteti 
produce un scurt-circuit. 

  
 
 

Fuzibil 
Nr. 

Amperaj Componenta Conectata 

 40 A Alternator (regulator redresor-incarcare baterie) 

1 10 A Pompa combustibil (partea de inalta presiune) 

2 10 A Releu asietă/basculare, releu principal, alarmă de avertizare, 
Indicator, comutator solenoid pornire, fiecare indicator 

3 15 A PGM-FI ECU, injectoare, senzori CKP  1, 2 

4 10 A Conector de date, sensor incalzire HO2 , cablu ndicatoare  

5 15 A PGM-FI ECU, bobine de aprindere 

6 30 A Fuzibile generale (Fuzibilele Nr.1, 3, 4, 5) 

 

FUZIBILE DE SCHIMB  

(10 A, 15 A, 30 A) 

CAPAC SIG. ACG 

CAPAC CUTIE FUZIBILE 

SIG.  ACG de 
schimb (40 A) 
 

SIG. ACG  

(40 A) 

 
FUZIBILE 

(10 A, 15 A, 30 A) 



 

INTREŢINEREA 
 

 
Daca o siguranta se arde, verificati 
cauza, apoi inlocuiti cu una de rezerva, 
cu acelasi amperaj. Daca nu ati aflat 
cauza, s-ar putea ca siguranta sa se 
arda din nou. 
 
Siguranta principala 
 
< Inlocuire> 
1. Opriti motorul. 
2. Demontati capacul motorului. 
 
EXTRACTOR FUZIBIL 
(in trusa de scule) 

 

3. Scoateti capacul cutiei cu fuzibile si 
trageti siguranta arsa cu extractorul aflat in 
trusa de scule. 
4. Impingeti un fuzibil nou intre cleme. 
 
FUZIBILE PREVAZUTE: 
10 A, 15 A, 30 A 
 

5. Remontati capacul cutiei sigurantelor si 
capacul motorului. 
6. Reconectati bateria. 
 
Siguranta ACG 
 

 
 

 
Deconectati cablul bateriei de la 
terminale, inainte de a verifica 
sau inlocui siguranta ACG. 
 
< Inlocuire> 
1. Opriti motorul. 
2. Demontati capacul motorului. 
3. Demontati capacul cutiei cu 
sigurante. 
4. Scoateti siguranta veche. 
5. Montati una noua, de 40A  
6. Asigurati-va ca siguranta este 
bine fixata in cleme. 
 
SIGURANTA PREVAZUTA: 40A 
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SIGURANŢĂ REZERVA ACG 

SIGURANŢĂ ACG (40 A) 

CAPAC 

SIG. ACG 

ATENŢIE ATENŢIE 



 

        INTREŢINEREA 

Elice 
 
 

 
 
 

<Instalare> 
 
1. Aplicati vaselina pe arborele elicei. 
 
2.Instalati saiba unidirecţională cu 
canelura spre cutie. 
 
3.Instalati elicea. 
 
4.Instalati distantierul  (numai la 
modelele BF60A) si şaiba plată, ca in 
imagine. 
 
5.Strangeti usor piuliţa, cu mâna sau 
cheia, pana ce elicea nu mai are joc. 
 
6.Strangeti piulita cu o cheie 
dinamometrica 

Daca elicea s-a deteriorat, prin lovire de o 
stanca, inlocuiti dupa cum urmeaza. 
 

AVERTISMENT 
Cand inlocuiti, scoateti clema de la 
comutatorul de oprire de urgenta, 
pentru a preveni pornirea accidentala 
a motorului. 
Elicea este ascutita si poate tăia. 
Protejati-va mainile cu manusi de 
protectie. 

<Demontare> 
 

1.Scoateti cuiul spintecat, desurubati piulita 
crenelată, scoateti distantierul (numai la 
modelele BF60A) si saiba plată, apoi a doua 
saibă. 
 

2. Inspectati  arborele elicei, sa nu aiba fire 
de undita sau alte material înfăşurate. 

CUPLU STRANGERE PIULITA: 

1 N·m (0.1 kgf·m, 0.74lbf ft) 
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ELICE (echipat sau optional) 

 

CUI 

SPINTECAT 

CUI SPINTECAT 

DISTANTIER 

(numai BF60A) 

PIULITA 

CRENELATĂ 

 

SAIBA PLATĂ 

 
SAIBA 

UNIDIRECŢIONALĂ 



 

        INTREŢINEREA 
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7. Apoi, cu cheia dinamometrica, strangeti 

piulita pana ce vârfurile acesteia se 
aliniaza cu orificiul cuiului spintecat de 
fixare. Nu strangeti peste prima aliniere 
a celor doua orificii. 

 
 
LIMITA CUPLU STRANGERE:  
model BF60A  
34 N·m (3.5 kgf·m, 25 lbf·ft),  
model BFP60A  
44 N·m (4.5 kgf·m, 33 lbf·ft) 
 
Nu strangeti piulita peste CUPLUL 
LIMITA DE STRANGERE, altfel elicea 
sau arborele s-ar putea deteriora. 
 

 
8. Asigurati-va ca inlocuiti cuiul spintecat de 
fixare cu unul nou. 
 

 Folosititi un cui spintecat din inox, 
piesa originala Honda, sau echivalent , si 
indoiti aripioarele sale, asa cum se vede 
in imagine 

 
Retineti ca aceste chei nu sunt incluse in 
trusa de scule livrata impreuna cu motorul. 
Contactati agentul autorizat Honda pentru 
alte informatii. 

 

ATENŢIE 



 

        INTREŢINEREA 
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Motor scufundat 

Un motor scufundat trebuie imediat supus 
lucrarilor de service, imediat dupa ce a fost 
scos din apa, pentru a reduce coroziunea. 
Daca, in apropiere, exista un agent 
autorizat Honda, duceti motorul la acesta. 
Daca sunteti departe de un asemenea 
agent autorizat, procedati dupa cum 
urmeaza : 
 
1.Demontati capacul motorului, spalati cu 
apa curata pentru a indeparta sarea,  
nisipul, murdaria etc. 
 
 
Daca motorul a functiona când s-a 
scufundat, pot exista si daune 
mecanice, cum ar fi bare de legatura 
indoite. Daca motorul nu opereaza 
normal dupa pornire, nu incercati sa 
mai operati motorul inainte de a fi 
reparat. 
 
Goliti separatorul de vapori, asa cum este 
descris la pagina 133. 
 

 
 

 
SFOARĂ PENTRU PORNIREA DE URGENTA 

 
3. Schimbati uleiul de motor (vezi pag. 113). 
4. Scoateti bujiile. Demontati capacul  ACG 
si infasurati sfoara pe rotor, conform 
procedurii de pornire de urgenta (paginile de 
la 71 la 75) si goliti  apa din cilindri, prin 
tragere de funie de mai multe ori. 

 

 
 
5. Turnati o lingurita de ulei de motor in 
fiecare orificiu de bujie, apoi trageti 
sfoara starterului, de mai multe ori, 
pentru a lubrifia interiorul cilindrilor. 
Remontati bujiile. 
6. Instalati capacul motorului si fixati-l 
(vezi pag. 53 ). 

ATENŢIE 

NOD 

ROTOR 

ACG 
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Incercati sa porniti motorul. 
Daca acesta nu porneste, demontati 
bujiile, curatati electrozii, uscati, apoi, 
remontati bujiile si incercati, din nou, sa 
porniti motorul. 
Daca a fost apa in chiulasa, sau daca 
uleiul este contaminat cu apa, trebuie 
schimbat, dupa operarea motorului circa ½ 
ora. 
Daca motorul porneste si nu sunt daune 
mecanice  evidente, continuati operarea 
motorului o jumatate de ora sau mai mult 
(asigurati-va ca nivelul apei este, cel putin, 
100 mm (4 in) peste placa de 
anticavitatie). 
Imediat ce este posibil, duceti motorul la 
agentul autorizat  Honda pentru inspectie 
si service. 
 
 

  



 

 

1. 

 

        13. DEPOZITAREA 
 
 
      
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
   132 
 

 
Pentru a avea o viaţă în serviciu mai 
indelungată pentru motorul 
dumneavoastra, efectuati lucrarile de 
service la un agent autorizat Honda, 
inaintea depozitarii. Oricum, procedurile 
urmatoare pot fi realizate chiar de 
dumneavoastra, proprietarul, cu un minim 
de scule. 
 
Combustibilul 
NOTĂ 
Benzina se altereaza foarte repede, in 
functie de factori cum sunt expunerea la 
lumina, temperatura si timp. In cele mai 
rele cazuri, benzina poate fi contaminata  
in 30 de zile. 
Utilizarea benzinei contaminate poate 
deteriora grav motorul (sistem de 
combustibil infundat, blocare supape). 
Asemenea daune datorate combustibilului 
alterat nu sunt acoperite de garantie. 
Pentru a evita aceasta, va rugam sa urmati 
cu strictete urmatoarele recomandari: 

 Utilizati numai benzina specificata 
(vezi pag.55) 

 Utilizati numai benzina curata si 
proaspata. 

 

 Pentru a incetini deteriorarea, pastrati 
benzina intr-un container certificat. 

 Daca se depoziteaza o perioada mai 
mare de timp  (mai mult de  30 zile), 
goliti rezervorul si separatorul de vapori. 

 

AVERTISMENT 
Benzina este extrem de inflamabila şi 
vaporii sai pot exploda, cauzand raniri 
grave si deces. Nu fumati si nu umblati 
cu flacara sau scantei in zona de lucru. 
TINETI LA DISTANTA DE COPII. 

 Aveti grija sa nu varsati combustibil. 
Combustibilul varsat sau vaporii sai 
se pot aprinde. Daca ati varsat 
combustibil, asigurati-ca ca ati 
curatat si uscat zona, inaintea 
depozitarii sau transportului 
motorului. 

 Nu fumati si nu umblati cu flacara 
sau scantei in zona in care 
combustibilul este golit sau 
depozitat. 

 
1. Verificati filtrul de combustibil pe partea 

de presiune. Daca exista apa  sau alte 
materiale in interior, curati cupa sitei si 
filtrul, sau schimbati filtrul (pag. 121). 

2. Goliti benzina din separatorul de 
vapori. (vezi pag.133) 

3. Verificati sa nu fie apa sau alte 
materiale in amestec cu benzina 
extrasa.  

4. Daca nu sunt alte materiale in 
amestec cu benzina, strangeti 
surubul de golire. 

5. Daca exista apa sau alte materiale 
in benzina extrasa, efectuati pasii 
urmatori. 

5-a. Strangeti surubul de golire. 
5-b. Puneti motorul vertical si 

conectati la un rezervor cu benzina 
curata. 

5-c. Trimiteti benzina curata in 
separatorul de vapori prin para de 
amorsare, apoi porniti motorul. 

 
 
Elicea trebuie coborata in apa, 
operarea motorului cu elicea in afara 
apei va deteriora pompa de apa si 
poate supraincalzi motorul. 

ATENŢIE 
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AVERTISMENT 

Operati para de amorsare, dupa ce ati 
strans surubul de golire. Daca surubul 
de golire este slabit, benzina va ţâşni 
afară. 

5-d. Dupa pornirea motorului, tineti-l la 
ralanti circa 3 minute. 

5-e. Goliti benzina din separatorul 
de vapori. 

5-f. Verificati sa nu fie apa sau alt  
material amestecat in benzina 
extrasa. 

5-g. Daca este apa sau alt 
contaminant, repetati de la pasul 5-a 
pana ce nu mai este nimic amestecat 
in benzina extrasa. 

 

 Golire separator de vapori 
 

AVERTISMENT 
Benzina este extrem de inflamabila si 
vaporii sai se pot aprinde, cauzand 
raniri grave sau deces. Nu fumati si 
nu umblati cu flacara sau scantei.  
 
TINETI LA DISTANTA DE COPII. 
 
 Fiti atenti sa nu varsati 

benzina. Combustibuilul sau vaporii 
sai se pot aprinde. Daca ati varsat 
combustibil, curatati si uscati bine 
zona inainte de a transporta sau 
depozita motorul. 

 Nu fumati si nu umblati cu 
flacara sau scantei in zona in care 
combustibilul este golit sau 
depozitat. 
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                        TUB SCURGERE 
 

1. Deconectati conectorul conductei de 
combustibil  (vezi pag.104). 
2. Demontati capacul motorului. 
3. Eliberati tubul din clema de la teava de 
combustibil de inalta presiune si aduceti 
capatul tubului de scurgere in afara 
carcasei motorului, sub aceasta. 
4. Slabiti surubul separatorului de vapori. 
5. Basculati motorul in sus. 

 
6. Cand benzina incepe sa curga in afara 

prin tubul de scurgere, basculati 
motorul in jos si tineti in pozitie pana 
ce benzina se opreste. Pastrati 
benzina intr-un container potrivit. 

7. Dupa golire, strangeti surubul de golire 
si asigurati tubul de scurgere cu clema, 
de ţeava inalta presiune. 

 
NOTĂ 
Inaintea depozitarii motorului o perioada mai 
indelungata de timp, va recomandam sa 
demontati conectorul ansamblului conductei 
de  combustibil de la rezervor si să operati 
motorul la  2000 - 3000 min-1 (rpm) pana ce 
se opreste. 

 
Uleiul de motor 
 

1. Schimbati uleiul de motor (vezi pag. 
113 – 114) 

2. Demontati bujiile (vezi pag. 
114 ), si scoateti clema din 
comutatorul de oprire de urgenta. 

3. Turnati o lingurita de ulei curat in 
fiecare cilindru (5 - 10 cm). 

4.Rotiti motorul cateva ture pentru a 
distribui uleiul in cilindri. 
 
5. Remontati bujiile (vezi pag. 116 ). 
 

SURUB GOLIRE 

CLEMA TUB                           SEPARATOR 

                                         VAPORI 



 

DEPOZITAREA 
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Depozitarea bateriei 
 
 
Lucrarile la baterie difera in functie de 
tipul bateriei, iar instructiunile de mai 
jos s-ar putea sa nu se aplice in cazul 
bateriei montate pe motorul 
dumneavoastra. Consultati 
instructiunile producatorului bateriei. 
 

AVERTISMENT 
Bateria produce gaze explozive: Daca 
acestea sunt aprinse, se pot produce 
raniri grave sau orbire. Asigurati o buna 
ventilare pe perioada incarcarii bateriei. 
 
RISC CHIMIC: Electrolitul bateriei 
contine acid sulfuric. Contactul cu ochii 
sau pielea, chiar prin imbracaminte, 
poate cauza arsuri severe. Purtati 
masca de faţă si imbracaminte de 
protectie. 
 

 

 Tineti flacarile si scanteile la distanta 
si nu fumati in zona. ANTIDOT: Daca 
va intra electrolit in ochi, spalati bine 
cu apa calda, minim 15 minute si 
chemati un doctor.  

 OTRAVA: Electrolitul este o otrava. 
    ANTIDOT 
—Extern: Spalati bine cu apa. 
—Intern: Beti cantitati mari de apa sau 

lapte. Apoi, continuaţi cu lapte cu 
magneziu sau ulei vegetal si chemati 
imediat un medic. 

 TINETI LA DISTANTA DE COPII. 

 

1.Deconectati cablul bateriei, prima 
data de la terminalul negativ, apoi de 
la cel pozitiv. 
2.Scoateti bateria, curatati terminalele 
si cablul cu o perie de sarma. 
Curatati bateria cu o solutie cu 
bicarbonat de sodiu si apa calda, 
avand grija sa nu patrunda solutie in 
celulele bateriei. Uscati bine bateria. 

 

ATENŢIE 



 

 

      DEPOZITAREA 
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3. Umpleti bateria cu apa distilata, pana la 

nivelul maxim. Nu supraumpleti. 
4. Depozitati bateria pe o suprafata 

dreapta, intr-un loc rece, uscat si bine 
ventilat, fara a fi in lumina directa a 
soarelui. 

5. O data pe luna, verificati greutatea 
specifica a electrolitului si reincarcati. 

Pozitia  Motorului 
 

 
STAND PENTRU MOTOR 
 
 

Transportati si depozitati motorul fie vertical, 
fie orizontal, asa cum se vede in imagini. 
Atasati consola pupa la stand si asigurati cu 
suruburi si piulite. Depozitati motorul intr-o 
zona bine ventilata, ferit de lumina soarelui. 

 
Transport sau depozitare verticală:  
Atasati consola pupa la stand. 

 
 
 
 

PROTECŢIE 

 
 

(Partea tribord cu fata in jos.) 

 
 
 
 
Transport sau depozitare orizontală: 
Puneţi motorul pe o pernă din material 
protector. 
 

PERICOL  
Orice alte pozitii de depozitare sau 
de transport pot deteriora motorul 
sau pot produce scurgeri de ulei. 



 
 

14.ELIMINAREA 
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Pentru protectia mediului, nu aruncaţi 
produsul, bateria, uleiul de motor, etc. fara 
respectarea reglementarilor de mediu.  
 
Respectati legile si reglementarile locale 
sau consultati un agent autorizat Honda. 

  



 

  15. REMEDIERI DEFECTE 
 
SISTEMUL DE AVERTIZARE SE ACTIVEAZA 
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SIMPTOM CAUZA POSIBILA REMEDIU 

Sistemul de avertizare supraincalzire se 
activeaza: 
- Indicatorul de supraincalzire se aprinde. 
- Alarma de avertizare supraincalzire suna. 
- Turatia motorului scade si, in final, acesta se 

opreste. 
- Turatia motorului nu poate fi crescuta prin 

deschiderea acceleratiei. Motorul de va opri 
in  20 secunde dupa ce turatia acestuia a fost 
limitata. 

Orificiul intrare apa de racire 
infundat. 

Curatati orif.de intare apa racire 

Bujiile au temperaturi diferite. Inlocuiti bujiile (vezi pag. 114). 

Pompa de apa defecta. 
Termostat infundat. 
Termostat defect. 
Traseu apa de racire infundat. 
Gaze intra in sistemul de racire. 

Consultati un agent autorizat  
Honda . 

Sistemul de avertizare presiune ulei se activeaza: 
- Indicatorul de presiune ulei nu se aprinde. 
- Alarma de presiune ulei suna. 
- Turatia motorului scade. 
- Turatia motorului nu poate fi crescuta din 

acceleratie. 

Prea putin ulei de motor Adaugati ulei de motor, pana 
la nivelul indicat (vezi pag 
54). 

Ulei de motor necorespunzator. Schimbati uleiul de 
motor (vezi pag 113). 

Sistemul de avertizare PGM-FI se activeaza: 
- Indicatorul PGM-FI se aprinde . 
- Alarma PGM-FI suna intermitent. 

Sistem de avertizare PGM-FI defect. Consultati un agent autorizat   
Honda . 

Sistemul de avertizare ACG se activeaza: 
- Indicatorul ACG se aprinde. 
- Alarma de avertizare ACG suna intermitent. 

Tensiunea bateriei prea mare/mica. Verificati bateria (vezi pag 116). 

ACG defect. Consultati un agent autorizat  
Honda . 

 



 

16.SPECIFICAŢII 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
*Fara cablu de baterie, cu elice 
Motoarele Honda au puteri in conformitate cu ISO 8665 (iesire la arborele elicei). 
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MODEL BF60A 

Descriere 
Cod 

BBFJ 

Tip LHT LRT XRT 

Lungime totala 851 mm 
(33.5 in) 

777mm (30.6 
in) 

Latime totala  417mm (16.4 in) 

Inaltime totala 1,397 mm 
(55.0 in) 

1,524 mm 
(60.0 in) 

Inaltime travee 
(cu traveea la  
12°) 

521 mm 
(20.5 in) 

648mm 
(25.5 in) 

Greutate 
neta* 

115kg 
(254 lbs) 

110kg 
(243 lbs) 

116kg 
(256 lbs) 

Putere  44.1 kW (60 PS)/5,500 min (rpm) 

Domeniu 
acceleratie 

 
5000-6000 min-1 (rpm) 

Tip motor 4 timpi OHC  3 cilindri in-linie 

Cilindree 998 cm (60.9 cu-in) 

Dist.electrozi bujii 
0.8 - 0.9 mm (0.031 - 0.035 in) 

Sist.comanda 
directie 

Carma Comanda la distanta 

Sistem Starter Demaror electric 

Sist.aprindere Baterie tranzistorizata 

Sistem 
ungere 

Ungere la presiune cu pompa trochoidală  

 

Ulei  Motor: API standard (SG, SH, SJ) SAE 10W-30 
Cutie: API standard (GL-4) SAE 90 

Ulei de transmisie 

Capacitate ulei Motor: fara inlocuire filtru: 
2.6 L (2.7 US qt, 2.3 lmp qt) 

cu inlocuire filtru: 
2.7 L (2.9 US qt, 2.4 lmp qt) 

Cutie: 0.43 L (0.45 US qt, 0.38 lmp qt) 

Iesire CC 
                              12 V 17 A 

Sistem 
racire 

Apa de racire cu termostat 

Sistem esap. Evacuare apa 

Bujie LMAR6C-9 (NGK) 

Pompa de comb. Joasa presiune: tip mecanic 
Inalta presiune: tip electric 

Combustibil Benzina fara plumb 
(cifra octanică 91, cifră octanică la pompă 86) 

Cutie 
Automată (inainte-neutru-inapoi) 

Unghi carma 50° stanga si dreapta 

Unghi asietă — 4° la 16° (cu unghi de travee 12°) 

Unghi basc.sus 60° (cu unghi de travee 12°) 

Unghi Travee 8°, 12°, 16°, 20°, 24° 

 



 
 
 

SPECIFICAŢII 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
*Fara cablu de baterie, cu elice 
Motoarele Honda au puteri in conformitate cu ISO 8665 (iesire la arborele elicei). 
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MODEL BFP60A 

Descriere 
Cod 

 
BBFJ 

Tip LHT LRT XRT 

Lungime totala 866mm 

(34.1 in) 

792 mm 

(31.2in) 

Latime totala 417mm (16.4 in) 

Inaltime totala 1,453mm 

(57.2 in) 

1,580mm 

(62.2 in) 

Inaltime travee 

(cu unghiul de  

12°) 

531 mm 

(20.9 in) 

658 mm 

(25.9 in) 

Greutate 
neta*  

123 kg 
(271 lbs) 

119 kg 
(262 lbs) 

125 kg 
(276 lbs) 

Putere 44.1 kW (60 PS)/5,500 min (rpm) 

Domeniu 
acceleratie 

 
5,000-6,000 min

-1
 (rpm) 

Tip motor 4 timpi OHC 3 cilindri in linie 

Cilindree 998 cm (60.9 cu-in) 

Dist.electrozi bujii 0.8-0.9 mm (0.031-0.035 in) 
Sistem directie Carma Comanda la distanta 

Sistem Starter Demaror electric  

Sistem aprindere Baterie tranzistorizata 

Sistem 
ungere 

Ungere la presiune cu pompa trochoidală 

 

Ulei Motor: API standard (SG, SH, SJ) SAE 10W-30 
Cutie: API standard (GL-4) SAE 90 

Ulei transmisie 

Capacitate ulei Motor: fara schimb filtru: 

2.6 L (2.7 US qt, 2.3 lmp qt) 

cu schimb filtru: 

2.7 L (2.9 US qt, 2.4 lmp qt) 

Cutie: 0.95 L (1.00 US qt, 0.84 lmp qt) 

Iesirea CC 12 V 22 A 

Sist. 

Racire 

Racire cu apa cu termostat 

Sist. 

evacuare 

Evacuare apa 

Bujii LMAR6C-9 (NGK) 

Pompa comb. Joasa presiune: tip mecanic 
Inalta presiune: tip electric 

Combustibil Benzina fara plumb 

(cifra octanică 91, cifră octanică la pompă 86) 

Cutie Automată (inainte-neutru-inapoi) 

Unghi carma 50° stanga si dreapta 

Unghi echil. — 4° la 16° (cu unghi de travee de  12°) 

Unghi basc.sus 60° (cu unghi travee de 12°) 

Unghi travee 8°, 12°, 16°, 20°, 24° 

 



SPECIFICAŢII 
 
 
    Zgomot si vibratii 
 

MODEL BF60A BFP60A 

SISTEM DE COMANDA T (Carma) 
R (Com.la 
distanta) 

T (Carma) R (Com.distanta) 

Nivel presiune sunet la urechile 
operatorului 

(2006/42/EC, ICOMIA 39-94) 

84 dB (A) 79 dB (A) 84 dB (A) 79 dB (A) 

Nesiguranta 
 

3 dB (A) 1 dB (A) 2 dB (A) 1 dB (A) 

Nivel de sunet masurat 
(Ref. EN ISO3744) 

92 dB (A)  91 dB (A)  
  

Nesiguranta 3dB(A) 
 

2dB(A) 
 

  

Nivel Vibratii la brat 
(2006/42/EC, ICOMIA 38-94) 

Nu depaseste 
2.5 m/s 

Nu depaseste 
2.5 m/s 

Nu depaseste 
2.5 m/s 

Nu depaseste 
2.5 m/s 

Nesiguranta - - - - 

 
 
 
Referinta: Standard ICOMIA, care specifica conditiile de operare si masurare ale motorului. 
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17. ADRESELE  PRINCIPALILOR DISTRIBUITORI Honda 

 
Pentru mai multe informaţii, vă rugăm contacaţi Centru de Informare al Clientului Honda la adresa următoare şi număr de telefon : 
 
Pentru Europa 
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ADRESELE  PRINCIPALILOR DISTRIBUITORI Honda 

 
Pentru mai multe informaţii, vă rugăm contacaţi Centru de Informare al Clientului Honda la adresa următoare şi număr de telefon : 
Pentru Europa (continuare) 
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ADRESELE  PRINCIPALILOR DISTRIBUITORI Honda 

 
Pentru mai multe informaţii, vă rugăm contacaţi Centru de Informare al Clientului Honda la adresa următoare şi număr de telefon : 
Pentru Europa (continuare) 

 
Pentru Australia 
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18. „DECLARAŢIE DE CONFORMITATE CE‖  SCHIŢĂ DE CONŢINUT 
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„DECLARAŢIE DE CONFORMITATE CE‖  SCHIŢĂ DE CONŢINUT 
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„DECLARAŢIE DE CONFORMITATE CE‖  SCHIŢĂ DE CONŢINUT 
_____________________________________________________________________________________________ 
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„DECLARAŢIE DE CONFORMITATE CE‖  SCHIŢĂ DE CONŢINUT 
______________________________________________________________________________________________ 
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     SCHEMA ELECTRICA 
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CUPRINS DgTme TACHOMETRU DIGITAL IfC CUPLA INTERFATA 

   Ma PRINCIPAL 

TIP CARMA .......................................W1 DLC CONECTOR DATA LINK MaRL RELEU PRINCIPAL 

TIP MONTARE LATERALĂ   MAPSe MAP -SENZOR 

(Analogic) ..........................................  W2 ECTSe SENZOR ECT MeHrn A CABLARE  A 

 EBTSe SENZOR EBT MeHrn B CABLARE  B 

TIP MONTARE LATERALĂ EmSw COMUT. OPRIRE NSw COMUT.NEUTRU  

(Digital) ............................................. W3  URGENTA (OP) (OPTIONAL) 

 EOPSw COMUT. PRES. ULEI OP or ECHIPAMENT STANDARD 

MONT.PANOU/ MONT. CONSOLĂ  MOTOR STDEq SAU OPTIONAL 

(Digital) ........................................... W4 FIn 1 INJECTOR No.1    

 FIn2 INJECTOR No.2  PL LAMPA INDICATOR 

 FIn3 INJECTOR No.3  PT/TMo MOTOR  

ABREVIERI FP POMPA COMB.  ASIETĂ /BASCULARE 

 FReSe SENZOR PT/TRL RELEU  

Simbol Nume piesa  REZERVA COMB  ASIETĂ /BASCULARE 

ACG      ALTERNATOR Fu FUZIBIL PT/TSw COMUTATOR  

ACGFu      FUZIBIL ACG  FuBx CUTIE FUZIBILE  ASIETĂ /BASCULARE 

Bat BATERIE GND IMPAMANTARE PTiSw COMUT.BASCULARE 

Bl (W-L)       NEGRU (LINIE ALBA) HO2Se SENZOR  RCBx CUTIE COMANDA 

Bz            ALARMĂ  INCALZIRE OXIGEN  LA DISTANTA 

CKPSe      SENZOR CKP HrMe CONTOR ORAR RuMe CONTOR CARMA 

CMPSe      SENZOR CMP IACV SUPAPA IAC  RuSe SENZOR CARMA 

CoPaAs     ANS.PANOU  IATSe SENZOR IAT    

COMANDA IgC 1 BOBINA APRIND. Nr.1    

DgSpMe VITEZOMETRU DIGITAL IgC 2 BOBINA APRIND. Nr.2    

 IgC 3 BOBINA APRIND. No.3    

 IgSw COMUT.MOTOR   

 



SCHEMA ELECTRICA 
Reg/Rec 
SHLD 
SpMe 
SP 1 
SP 2 
SP 3 
St 
StMo 
THAs  
TLMSw 
Tme 
ToLtSw 
ToSpMe 
 
TPSe 
TrASe 
TRLCSw 
 
TrMe 
VMe 
 

REGULATOR/ RECTIFICATOR 
ECRANARE 
VITEZOMETRU 
BUJIE 1 
BUJIE 2 
BUJIE 3 
DEMAROR 
MOTOR DEMAROR 
ANSAMBLU MÂNER CÂRMĂ 
COMUTATOR LIMITĂ BASCULARE  
TAHOMETRU 
LA COMUTATORUL DE LUMINI 
LA LUMINA 
VITEZOMETRULUI 
SENZOR TP  
SENZOR UNGHI ASIETĂ 
COMUTATOR CONTROL 
TROLLING 
INDICATOR ASIETĂ 
VOLTMETRU 

COD CULOARE CABLURI 
Bl       NEGRU 
Br       MARON 
Bu      ALBASTRU 
G       VERDE 
Gr      GRI 
Lb      ALBASTRU DESCHIS 
Lg      VERDE DESCHIS 
Na     NATURAL 
O       PORTOCALIU 
P        ROZ 
R        ROŞU 
W       ALB 
Y        GALBEN 
 
 
LEGĂTURILE COMUTATOARELOR 
 
COMUTATORUL DE APRINDERE 
 

 
COLOR = CULOARE 
OFF = OPRIT 
ON = PORNIT 
START = PORNIRE 

 

COMUTATORUL ASIETĂ/ BASCULARE  

 
UP = IN SUS        DOWN = IN JOS 

COMUT. OPRIRII IN CAZ DE URGENŢĂ 

 
PUSH or  REMOVE SWITCH CLIP  = APASĂ sau TRAGE CLEMA  
SWITCH CLIP SET = PUNEREA CLEMEI COMUTATORULUI 

COMUTATOR NEUTRU 

 
NEUTRAL = NEUTRU   GEAR IN = IN VITEZĂ 

COMUTATORUL DE INCLINARE 

 
UP = IN SUS  DOWN = IN JOS 
COMUTATOR TROLLING 

 
UP = IN SUS  DOWN = IN JOS 
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_____________________________________________________________________________________________________________ 

MEMO 
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______________________________________________________________________________________________________________________ 
MEMO 
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_______________________________________________________________________________________________________________________ 
MEMO 
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